
télévision. Veuillez utiliser le produit conformément aux indications contenues dans cette notice 
d’utilisation.
Description des pictogrammes 

1	 �Le terme «Blessures graves» signifie cécité, plaies, brûlures par acide, brûlures, décharges électriques, fractures, em‑ 
poisonnements, etc. ayant des conséquences de long terme ou nécessitant un traitement en hôpital voire un séjour de 
longue durée en hôpital. 

2	 �Le terme «Blessures» signifie plaies, brûlures, décharges électriques, etc. dont le traitement ne nécessite pas de séjour 
long ou court en hôpital. 

3	 �Le terme «Dommages matériels» signifie des dommages importants sur les machines et installations ainsi que des 
dysfonctionnements du produit ou la perte de données.

Description des symboles

•	 Ne placez pas le produit à la portée d’enfants en bas âge. Une ingur‑
gitation involontaire peut entraîner un risque d’étouffement. Consul‑
tez immédiatement un médecin lorsque vous pensez que le produit a 
été ingurgité. 

•	 Si le produit dégage une odeur, semble surchauffer ou dégage de la fumée, éteignez 
l’ordinateur et les périphériques immédiatement, débranchez le cordon ou le câble 
d’alimentation de la prise secteur et ne touchez pas au produit. Le non-respect de ces con‑
signes peut provoquer un incendie, endommager le produit et/ou provoquer des blessures 
corporelles, y compris des brûlures et un choc électrique. Ne réutilisez plus le produit. 

•	 Agissez avec prudence lorsque vous utilisez le produit. 
•	 Le produit peut devenir brûlant. Ne touchez pas le produit et ne le 

retirez pas de l’ordinateur avant son refroidissement complet. 
•	 Ne démontez pas le produit et ne le modifiez pas. 
•	 Ne touchez pas les barrettes de contact de l’interface USB. Ne les mettez pas en contact avec un quel‑
conque métal et ne les heurtez pas avec des objets durs. Veillez à ne pas provoquer de court-circuit sur 
les contacts. Ne soumettez pas le produit à l’électricité statique. 

•	 N’essayez pas d’arquer le produit et ne le soumettez à aucune force importante. Ne le faites pas tomber, 
n’exercez aucun choc violent et ne posez aucun objet lourd sur le produit. 

•	 Ne mettez pas le produit en contact avec l’humidité ou l’eau. Ne l’utilisez pas et ne l’entreposez pas dans 
des endroits humides. 

•	 Ne soumettez pas le produit à une chaleur forte ou au froid. Ne l’utilisez pas et ne l’entreposez pas dans 
un lieu exposé aux rayons directs du soleil, dans une voiture où règne une température élevée, à proximité 
d’un feu ou de toute autre source de chaleur – par exemple celle d’un four. Par ailleurs, évitez toute utili‑ 
sation et tout entreposage du produit à proximité des bouches de sortie d’un appareil de climatisation. 

•	 Ne laissez pas le produit dans des endroits poussiéreux ni à proximité de champs magnétiques puis‑
sants, de produits chimiques ou de gaz corrosifs. 

•	 Evitez tous changements brusques de températures pouvant provoquer la formation de condensation. 
•	 Lorsque des données sont lues à partir du produit ou écrites sur le produit, ne le soumettez à aucune 
secousse et à aucun choc, ne coupez pas l’alimentation de courant et ne retirez pas le produit hors de 
l’appareil raccordé. 

•	 Le produit est préformaté lors de la livraison. Lors d’un nouveau formatage, toutes les 
données enregistrées sont effacées. Si vous souhaitez quand même effectuer un formatage, 
veuillez utiliser un appareil compatible USB afin de sauvegarder vos données avant le nou‑
veau formatage. 

•	 Veuillez observer les remarques suivantes si vous formatez le produit avec Windows 2000, Windows XP 
ou avec Windows Vista : 

	 ° �Connectez-vous en tant qu’utilisateur ou administrateur. Le produit ne peut pas être formaté si vous 
êtes connecté(e) en tant qu’utilisateur avec des autorisations d’accès restreintes. 

	 ° �Formatez les produits ayant une mémoire de 1 Go et 2 Go comme FAT. Un formatage avec NTFS ou 
FAT32 est susceptible de ne pas fonctionner correctement. 

	 ° �Formatez les produits ayant une mémoire de 4 Go ou supérieur comme FAT32. Un formatage avec 
NTFS ou FAT est susceptible de ne pas fonctionner correctement.

•	 Veuillez consulter dans la notice d’utilisation de l’appareil comment vous devez raccorder le produit et 
comment vous devez le couper de la prise USB. Si vous n’effectuez pas la coupure de manière con‑ 
forme, des données peuvent être détruites ou effacées. 

•	 Branchez fermement le produit dans le sens correct au port USB de votre ordinateur. Le produit ne fonc‑ 
tionne pas correctement s’il est branché dans le mauvais sens ou s’il n’est pas complètement enfoncé. 

•	 Si vous effectuez l’une des étapes de travail suivantes pendant que le produit est raccordé à votre ordi‑
nateur, des dérangements dans le fonctionnement de l’ordinateur peuvent survenir: 

	 Démarrage / Redémarrage / Poursuite de l’exploitation en mode stand-by 
	 Veuillez effectuer ces étapes seulement après avoir coupé le produit de votre ordinateur. 
•	 Avant de débrancher le produit du port USB d’un ordinateur, veuillez effectuer auparavant la procédure 
de déconnexion de périphérique pour le système d’exploitation concerné. 

•	 Avant d’utiliser le produit, assurez-vous toujours que les contacts de l’interface USB soient propres. Pour 
le nettoyage du produit, utilisez un chiffon propre et sec. 

Remarques 
•	 Le produit contient une mémoire à semi-conducteurs non-volatile. Utilisez le produit uniquement de la 
manière indiquée dans la notice d’utilisation. Le non-respect de ces remarques peut entraîner la destruc‑
tion ou la perte des données. 

•	 Pour éviter toute perte involontaire de données, il est recommandé d’effectuer des copies régulières 
sauvegardées sur différents types de supports de données. 

•	 Veuillez utiliser le produit uniquement en relation avec des appareils électroniques courants d’usage 
privé ou de bureau, par exemple imprimantes ou ordinateurs. Toshiba n’est pas responsable en cas de 
dommages ou de pertes pouvant survenir lors de l’utilisation d’appareils électroniques d’un autre type. 
Le produit ne doit en aucun cas être utilisé en relation avec des appareils envers lesquels il existe des 
attentes particulièrement élevées en matière de sécurité ou de qualité ou sur lesquels un dysfonctionne‑
ment ou une panne pourraient entraîner un danger mortel immédiat ou un risque de blessure (font par 
exemple partie de ceux-ci les installations d’énergie atomique, les instruments aéronautiques, les instal‑
lations de transport, les dispositifs de signalisation dans le cadre de la circulation, les installations de 
combustion, les équipements médicaux ainsi que tous les types d’appareils techniques de sécurité). 

•	 Si vous utilisez le produit pendant une période très longue, il est possible que les données ne puissent 
plus être lues, écrites ou effacées. 

•	 Excepté pour une utilisation exclusivement personnelle, toute musique enregistrée ne peut être utilisée  
– conformément aux droits d’auteur – que sur autorisation du détenteur des droits. Veuillez respecter les 
dispositions légales en vigueur dans votre pays. 

•	 Veuillez observer le fait qu’un nouveau formatage du produit ou la suppression des données, dans cer‑
tains cas, n’entraîne pas l’effacement intégral des données et que celles-ci peuvent être restaurées. Si 
vous souhaitez supprimer intégralement les données enregistrées sur le produit, il est alors recommandé 
d’employer pour ceci un système ou produit approprié, par exemple un logiciel spécial d’effacement de 
données disponible sur le marché. 

•	 Si vous souhaitez jeter ce produit, veuillez respecter les dispositions légales en vigueur dans votre pays. 
Pour prendre connaissance des détails de ces dispositions, adressez-vous aux autorités compétentes. 

Données techniques 
•	 Interface : USB 1.1 / USB 2.0 Haute vitesse* 
	 * �Le terme «USB 2.0 Haute vitesse» est la désignation d’une spécification sur laquelle est basé ce produit. Aucune 

garantie concernant la vitesse de procédure ne découle de celle-ci. 
•	 Alimentation courant : par le biais du port USB 
•	 Conditions d’exploitation : température 0° - 50° C, humidité 20 - 95 % (sans condensation) 
Appareils compatibles: Ordinateurs avec les systèmes d’exploitation suivants comportant une interface 
USB (type A).
Systèmes d’exploitation compatibles : 
•	 Windows 2000, Windows XP et Windows Vista 
•	 Mac OS 10.0.2 ou supérieur
Terme	 	 Signification
Windows	 	 Comprend Windows® 2000, Windows® XP et Windows® Vista 
Windows 2000	 Système d’exploitation Microsoft Windows® 2000 Professional 
Windows XP	 �Système d’exploitation Microsoft Windows® XP Professional et système d’exploitation 

Microsoft Windows® XP Home Edition
Windows Vista	 �Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™Enterprise, Microsoft® 

Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows Vista™ Home Premium et Microsoft® 
Windows Vista™ Home Basic

Service Windows® ReadyBoost™: Le produit prend en charge la technologie Windows ReadyBoost qui 
permet à l’utilisateur d’accélérer la réactivité du système en utilisant l’espace du périphérique USB plutôt 
que celui du disque dur pour l’utilisation du fichier d’échange. Lorsque vous insérez le produit dans un port 
USB, la boîte de dialogue Exécution automatique de Windows Vista vous propose d’améliorer les perfor‑
mances de votre système à l’aide du service Windows ReadyBoost. Si vous sélectionnez cette option, 
vous pourrez choisir d’affecter une partie de l’espace du produit pour accélérer les performances du 
système et de réserver l’espace restant au stockage des fichiers. Pour plus d’informations sur le service 
Windows ReadyBoost, veuillez consulter la documentation de Microsoft.
Raccordement: Branchez le produit dans le port USB de votre ordinateur. Vérifiez dans le manuel 
d’utilisation de votre ordinateur dans quel sens le produit doit être branché. Si vous branchez le produit de 
force dans le mauvais sens, le produit et le port USB peuvent être endommagés. 
Débrancher: Accomplissez toujours la démarche de coupure suivante lorsque vous voulez débrancher le 
produit de l’ordinateur en marche : 

Vielen Dank für den Kauf des USB-Flash-Speichers TransMemory™ von Toshiba 
(im Folgenden als „Produkt“ bezeichnet). Lesen Sie vor der Benutzung des Pro‑
duktes unbedingt die Bedienungsanleitung (dieses Dokument), damit Sie das Pro‑
dukt korrekt verwenden. Nachdem Sie diese Bedienungsanleitung gelesen ha‑

ben, bewahren Sie sie griffbereit auf, damit Sie auch später noch Informationen nachschlagen können. Das 
Produkt ist nach den VCCI-Standards als informationstechnische Einrichtung der Klasse B eingestuft  
(VCCI steht für „Voluntary Control Council for Interference by Information Technology Equipment“  
[freiwilliger Kontrollausschuss für Störungen durch Einrichtungen der Informationstechnik]). Obwohl das 
Produkt für die Verwendung im Haushalt ausgelegt ist, können Empfangsstörungen auftreten, wenn Sie es 
in der Nähe eines Radios oder eines Fernsehgerätes benutzen. Bitte verwenden Sie es gemäß den Angaben 
in dieser Bedienungsanleitung.
Beschreibung der Piktogramme 

1	 �Unter ernsthaften Verletzungen sind Blindheit, Wunden, Verätzungen, Verbrennungen, elektrische Schläge, Brüche, Ver‑
giftungen usw. zu verstehen, die langfristige Auswirkungen haben oder zur Behandlung eine Krankenhauseinweisung 
oder einen längeren Krankenhausaufenthalt erfordern. 

2	 �Unter Verletzungen sind Wunden, Verbrennungen, elektrische Schläge usw. zu verstehen, für deren Behandlung eine 
Krankenhauseinweisung oder ein längerer Krankenhausaufenthalt nicht erforderlich ist. 

3	 �Unter Sachschäden sind umfangreiche Schäden an Maschinen und Einrichtungen sowie Fehlfunktionen des Produktes 
oder Datenverluste zu verstehen.

Beschreibung der Symbole

•	 Bringen Sie das Produkt nicht in Reichweite von Kleinkindern. Das 
versehentliche Verschlucken kann zum Ersticken führen. Suchen Sie 
umgehend einen Arzt auf, wenn Sie den Verdacht haben, dass das 
Produkt verschluckt wurde. 

•	 Sollte das Produkt überhitzen, rauchen oder Geruch verursachen, schalten Sie den Computer 
und Peripheriegeräte (Zusatzgeräte) sofort ab, trennen Sie das Netzkabel von der Stromver‑
sorgung und berühren Sie das Produkt nicht. Ein Nichtbefolgen dieser Anweisung kann mögli‑
cherweise einen Brand, Schäden am Produkt und / oder Verletzungen durch Verbrennungen 
und elektrische Schläge verursachen. Verwenden Sie dieses Produkt nicht weiter.

•	 Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Produkt verwenden. 
•	 Das Produkt kann heiß werden. Berühren Sie das Produkt nicht oder 
entfernen es vom Computer, bevor das Produkt abgekühlt ist. 

•	 Bauen Sie das Produkt nicht auseinander und verändern Sie es nicht. 
•	 Berühren Sie die Kontaktstifte der USB-Schnittstelle nicht. Bringen Sie sie nicht mit Metall in Berührung 
und stoßen Sie nicht mit harten Gegenständen dagegen. Achten Sie darauf, dass Sie keinen Kurz‑
schluss an den Kontakten verursachen. Setzen Sie das Produkt keiner statischen Elektrizität aus. 

•	 Biegen Sie das Produkt nicht und setzen Sie es keiner starken Krafteinwirkung aus. Lassen Sie es nicht fal‑ 
len, setzen Sie es keinen festen Stößen aus und legen Sie keine schweren Gegenstände auf das Produkt. 

•	 Bringen Sie das Produkt nicht mit Feuchtigkeit oder Wasser in Berührung. Verwenden oder lagern Sie 
es nicht an feuchten Orten. 

•	 Setzen Sie das Produkt keiner starken Hitze oder Kälte aus. Verwenden oder lagern Sie es nicht in di‑
rektem Sonnenlicht, in einem heißen Auto, in der Nähe eines Feuers oder anderer Wärmequellen, bei‑
spielsweise eines Ofens. Vermeiden Sie darüber hinaus die Verwendung oder Lagerung des Produktes 
in der Nähe der Austrittsöffnungen von Klimaanlagen. 

•	 Bewahren Sie das Produkt nicht an staubigen Orten auf, in der Nähe von starken Magnetfeldern, korro‑
siven Chemikalien oder Gasen. 

•	 Vermeiden Sie plötzliche Temperaturschwankungen, die Kondensation verursachen können. 
•	Während Daten vom Produkt gelesen oder auf das Produkt geschrieben werden, schütteln und stoßen 
Sie es nicht, schalten Sie die Stromversorgung nicht aus und entfernen Sie das Produkt nicht von dem 
angeschlossenen Gerät. 

•	 Das Produkt wird vorformatiert geliefert. Bei einer Neuformatierung gehen alle gespeicherten 
Daten verloren. Sollten Sie dennoch eine Formatierung durchführen, verwenden Sie bitte ein 
USB-fähiges Gerät, um Ihre Daten vorher zu sichern.

•	 Bitte beachten Sie die folgenden Hinweise, wenn Sie das Produkt unter Windows 2000,  
Windows XP oder Windows Vista formatieren: 

	 ° �Melden Sie sich als Benutzer mit Administratorrechten an. Das Produkt kann nicht formatiert werden, 
wenn Sie als Benutzer mit eingeschränkten Zugriffsrechten angemeldet sind.

	 ° �Formatieren Sie Produkte mit einer Speicherkapazität von 1 GB und 2 GB als FAT. Eine Formatierung 
mit NTFS oder FAT32 funktioniert möglicherweise nicht ordnungsgemäß. 

	 ° �Formatieren Sie Produkte mit einer Speicherkapazität von 4 GB und höher als FAT32. Eine Formatie‑
rung mit NTFS oder FAT funktioniert möglicherweise nicht ordnungsgemäß.

•	 Bitte lesen Sie in der Bedienungsanleitung des verwendeten Gerätes nach, wie Sie das Produkt an‑
schließen und vom USB-Anschluss trennen. Wenn Sie das Trennverfahren nicht ordnungsgemäß durch‑ 
führen, können Daten zerstört werden oder verloren gehen.

 •	Stecken Sie das Produkt in der richtigen Ausrichtung fest in den USB-Port Ihres Rechners. Das Produkt 
funktioniert nicht korrekt, wenn es in falscher Richtung oder nicht vollständig eingesteckt wird. 

•	Wenn Sie einen der folgenden Arbeitsschritte durchführen, während das Produkt an Ihren PC ange‑ 
schlossen ist, können Funktionsstörungen des PCs auftreten: 

	 Start / Neustart / Fortsetzung des Betriebs aus dem Standby-Modus 
	 Führen Sie diese Arbeitsschritte bitte erst aus, nachdem Sie das Produkt von Ihrem Computer getrennt 
haben. 

•	 Bevor Sie das Produkt vom USB-Port eines PCs abziehen, führen Sie zuvor das Trennverfahren für das 
betreffende Betriebssystem durch. 

•	 Bevor Sie das Produkt verwenden, vergewissern Sie sich stets, dass die Kontakte der USB-Schnittstelle 
sauber sind. Benutzen Sie zum Reinigen des Produktes ein weiches, trockenes Tuch. 

Hinweise 
•	 Das Produkt enthält einen nichtflüchtigen Halbleiterspeicher. Verwenden Sie das Produkt ausschließlich 
so, wie in der Bedienungsanleitung angegeben. Eine Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zur Zer‑
störung oder zum Verlust von Daten führen. 

•	 Um einen unbeabsichtigten Datenverlust zu vermeiden, sollten Sie regelmäßig Sicherungskopien auf 
mehr als einem Datenträgertyp erstellen. 

•	 Bitte verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit gängigen elektronischen Geräten aus dem Heim- 
und Bürobereich, wie beispielsweise Druckern oder Computern. Toshiba übernimmt keine Haftung für 
Schäden oder Verluste, die durch Verwendung mit andersartigen elektronischen Geräten entstehen. 
Das Produkt darf keinesfalls in Verbindung mit Geräten eingesetzt werden, an die außergewöhnlich 
hohe Anforderungen bezüglich der Qualität und Funktionssicherheit gestellt werden oder bei denen eine 
Fehlfunktion oder ein Betriebsausfall unmittelbare Lebensgefahr oder Körperverletzung verursachen 
kann (dazu gehören beispielsweise Atomenergieanlagen, Luftfahrtinstrumente, Transporteinrichtungen, 
Verkehrssignalanlagen, Verbrennungsanlagen, medizinische Ausrüstung sowie alle Arten von sicher‑ 
heitstechnischen Geräten). 

•	Wenn Sie das Produkt über einen sehr langen Zeitraum verwenden, können möglicherweise keine  
Daten mehr gelesen, geschrieben oder gelöscht werden. 

•	 Außer für den persönlichen Gebrauch darf aufgezeichnete Musik gemäß dem Urheberrecht nur mit 
Genehmigung des Rechteinhabers genutzt werden. Bitte halten Sie sich an die für Ihr Land diesbezüg‑ 
lich geltenden Bestimmungen. 

•	 Bitte beachten Sie, dass eine Neuformatierung des Produktes oder das Löschen von Daten möglicher‑
weise nicht zu einem vollständigen Entfernen der Daten führt und dass diese wiederhergestellt werden 
können. Wenn Sie die im Produkt gespeicherten Daten vollständig löschen möchten, so ist es empfeh‑ 
lenswert, hierfür ein geeignetes System oder Produkt zu verwenden, beispielsweise eine spezielle  
Löschsoftware, die auf dem Markt erhältlich ist. 

•	 Beachten Sie beim Entsorgen dieses Produktes die in Ihrem Land gültigen Bestimmungen. Um Einzel‑
heiten über die gültigen Bestimmungen zu erfahren, wenden Sie sich bitte an die zuständige Behörde. 

Technische Daten 
•	 Schnittstelle: USB 1.1 / Hi-Speed USB 2.0* 
	 * �Der in dieser Dokumentation verwendete Begriff „Hi-Speed USB 2.0“ ist die Bezeichnung einer Spezifikation, auf der 

dieses Produkt basiert. Eine Garantie bezüglich der Arbeitsgeschwindigkeit lässt sich daraus nicht ableiten. 
•	 Stromversorgung: über USB-Anschluss
•	 Betriebsbedingungen: Temperatur 0° - 50° C, Luftfeuchtigkeit 20 - 95 % (keine Kondensation) 
Unterstützte Geräte 
Computer mit folgenden Betriebssystemen, die mit einer USB-Schnittstelle (Typ A) ausgerüstet sind.
Unterstützte Betriebssysteme 
•	 Windows 2000, Windows XP und Windows Vista 
•	 Mac OS 10.0.2 oder höher 
Begriff	 Bedeutung
Windows	 Umfasst Windows® 2000, Windows® XP und Windows Vista™
Windows 2000	 Betriebssystem Microsoft Windows® 2000 Professional
Windows XP	 �Betriebssystem Microsoft Windows® XP Professional und Betriebssystem Microsoft 

Windows® XP Home Edition
Windows Vista	 �Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™Enterprise, Microsoft® 

Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows Vista™ Home Premium und Microsoft® 
Windows Vista™ Home Basic
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USB-Flash-Speicher
Windows® ReadyBoost™ Funktion: Das Produkt unterstützt die Windows ReadyBoost Technologie, die 
es dem Anwender ermöglicht, die Systemreaktion zu erhöhen, indem der USB-Flash-Speicher und nicht die 
Festplatte für Auslagerungsdateien verwendet wird. Wenn Sie das Produkt zum ersten Mal in den USB-Port 
stecken, wird in einem Autostart-Fenster von Windows Vista die Option angeboten, die Systemleistung mit 
Windows ReadyBoost zu erhöhen. Wenn Sie diese Option auswählen, können Sie festlegen, wie viel Spei‑
cher des Produkts für die Systembeschleunigung und für die Datenspeicherung verwendet wird. Bitte ent‑ 
nehmen Sie weitere Informationen bezüglich Windows ReadyBoost den Microsoft Veröffentlichungen. 
Anschließen: Stecken Sie das Produkt in den USB-Port Ihres Computers ein. Überprüfen Sie im Handbuch 
Ihres Computers, in welcher Ausrichtung das Produkt eingesteckt werden muss. Wenn Sie das Produkt in 
falscher Ausrichtung mit Gewalt einstecken, kann das Produkt oder der USB-Port beschädigt werden. 
Trennen: Führen Sie stets das folgende Trennverfahren durch, wenn Sie das Produkt vom laufenden 
Computer trennen: 
•	 Für Windows 2000, Windows XP und Windows Vista: Klicken Sie in der Taskleiste auf das Symbol 
„Hardware trennen oder auswerfen“* und wählen Sie „USB-Massenspeicherlaufwerk stoppen“*. Es er‑
scheint die Meldung „USB-Massenspeicherlaufwerk kann jetzt vom System getrennt werden“*. Klicken 
Sie auf „OK“, vergewissern Sie sich, dass die Zugriffskontrollleuchte erloschen ist und entfernen Sie das 
Produkt von dem USB-Port des Computers.

	 *der exakte Wortlaut der Menüeinträge und Meldungen kann je nach Betriebssystem von den obigen Formulierungen 
abweichen.

•	 Für Mac OS 10.0.2 oder höher: Ziehen Sie das Desktop-Symbol des Produktes auf den Papierkorb. 
Vergewissern Sie sich, dass der Computer bereit ist (d.h. die Zugriffskontrollleuchte erloschen ist) und 
entfernen Sie das Produkt von dem USB-Port des Computers. 

Laufwerkssymbole 
•	Windows 2000, Windows XP und Windows Vista: Wenn das Produkt an Ihrem Computer angeschlos‑
sen ist, erscheint unter „Arbeitsplatz“ das Laufwerkssymbol des Produktes „Wechselmedium (D:)“.  
Je nach Ausrüstung Ihres Computers wird möglicherweise ein anderer Laufwerksbuchstabe angezeigt. 

•	 Mac OS 10.0.2 oder höher: Wenn das Produkt an Ihrem Computer angeschlossen ist, erscheint das 
Laufwerkssymbol des Produktes auf dem Desktop.

Sicherheitssoftware: Das Produkt arbeitet mit einer Sicherheitssoftware, die erlaubt, dass gespeicherte 
Daten mit einem Passwort geschützt werden. Die Sicherheitssoftware kann von der Toshiba-Internetseite 
www.toshiba-memory.de heruntergeladen werden.
Erforderliche Betriebssysteme: Windows 2000, Windows XP und Windows Vista
Toshiba übernimmt keine Garantie, dass die Treiber mit aktualisierten Windows-Versionen zusammenar‑
beiten. Die Sicherheitssoftware funktioniert nur mit den Betriebssystemen Microsoft Windows.
Hinweise: Die Kennzeichnung des Produktes basiert auf den enthaltenen Speicherbausteinen, nicht auf 
der Speicherkapazität, die dem Benutzer zum Speichern von Daten zur Verfügung steht. Ein Teil der 
Speicherkapazität ist für die Produktfunktionalität reserviert. Die nutzbare Speicherkapazität beträgt bei 
einem 32GB-Produkt etwa 30,4 GB, bei einem 16GB-Produkt etwa 15,2 GB, bei einem 8GB-Produkt etwa 
7,6 GB, bei einem 4GB-Produkt etwa 3,8 GB, bei einem 2GB-Produkt etwa 1,9 GB und bei einem 1GB-
Produkt etwa 952 MB. (Zur Messung der Speicherkapazität beträgt in diesem Zusammenhang 1 MB = 
1.048.576 Byte.) Die Lese- und Schreibgeschwindigkeit kann abhängig von benutzerspezifischen Bedingun‑
gen (z.B. dem verwendeten Gerät und der Größe der zu lesenden oder schreibenden Datei) schwanken. Die 
Geschwindigkeit kann abnehmen, wenn viele kleine Dateien auf dem Produkt gespeichert werden. 
Haftungsbeschränkung 
•	 Toshiba übernimmt keine Haftung für Schäden oder Verluste durch Feuer, Erdbeben, Naturkatastro‑
phen, Unfälle, Fremdeinwirkung sowie fahrlässige oder vorsätzliche falsche Verwendung. 

•	 Toshiba übernimmt keine Haftung für Schäden oder Verluste, entgangene Gewinne oder Forderungen 
Dritter usw., die aus der Verwendung des Produktes oder aus der Unfähigkeit, das Produkt zu verwen‑
den, entstehen. 

•	 Toshiba übernimmt keine Haftung für Schäden oder Verluste, die auftreten, weil die Anweisungen in 
dieser Bedienungsanleitung nicht befolgt worden sind. 

•	 Toshiba übernimmt keine Haftung, wenn während der Verwendung dieses Produktes Daten zerstört 
werden oder verloren gehen, ungeachtet der Ursache, der Art oder des Umfangs des Schadens. Hin‑
weis: Toshiba führt keine Rettung oder Wiederherstellung von Daten durch. 

•	 Toshiba übernimmt keine Haftung für Schäden oder Verluste aufgrund von Fehlfunktionen usw., die aus 
einer Kombination von angeschlossenen Geräten und Software resultieren. 

EU-Konformitätserklärung: Dieses Produkt trägt das CE-Zeichen in Übereinstimmung mit den betreffen‑
den europäischen Richtlinien. Die Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, D-40549 Düsseldorf, 
Deutschland ist für die CE-Kennzeichnung verantwortlich.
•	 Das USB-Logo ist ein eingetragenes Warenzeichen. 
•	 Microsoft® und Windows® sind eingetragene Warenzeichen der Firma Microsoft Corporation in den 
USA und anderen Ländern. 

•	 Macintosh und Mac OS sind Warenzeichen der Firma Apple Computer, Inc. 
•	 Alle anderen Firmen- und Produktbezeichnungen sind möglicherweise Warenzeichen oder eingetragene 
Warenzeichen der betreffenden Unternehmen. 

Weitere Informationen finden Sie im Internet unter www.toshiba-memory.de 
Hotline:  0 180-5677765 aus Deutschland 0,14 Euro/Min. / +49 180-5677765 aus allen anderen Ländern 
Abb. 1  Folgende Informationen gelten nur für EU-Mitgliedstaaten: Die Verwendung des Symbols 
weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht über den Hausmüll entsorgt werden darf. Indem Sie eine ordnungs‑ 
gemäße Entsorgung dieses Produkts sicherstellen, tragen Sie dazu bei, potenzielle negative Auswir‑ 
kungen auf Mensch und Umwelt zu vermeiden, die bei einer unsachgemäßen Entsorgung auftreten könnten. 
Genauere Informationen zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei den kommunalen Behörden, den 
Entsorgungsdienstleistern für Haushaltsabfälle oder dem Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
Hersteller: Semiconductor Company, Toshiba Corporation. Vervielfältigung und Nachdruck sind ohne  
Genehmigung verboten. ©2009 TOSHIBA CORPORATION, Alle Rechte vorbehalten.      Version 05/2009 

VORSICHT

WARNUNG

Weist darauf hin, dass bei unsachgemäßer Handhabung ein hohes Risiko von 
Verletzungen2 oder Sachschäden3 besteht.

Weist darauf hin, dass unsachgemäße Handhabung zu ernsthaften Verletzungen1 
oder zum Tod führen kann.

ANWEI– 
SUNGEN

VERBOTEN
Weist auf verbotene Handlungen hin. Welche Handlungen verboten sind, ist 
innerhalb der Symbole und / oder in deren Nähe in Abbildungen und schriftlichen 
Hinweisen beschrieben.

VORSICHT

Verboten

WARNUNG

Weist auf vorgeschriebene (verbindliche) Handlungen hin, die in dieser Bedie‑
nungsanleitung angegeben sind. Die vorgeschriebenen Handlungen sind inner‑
halb der Symbole und / oder in deren Nähe in Abbildungen und schriftlichen  
Hinweisen beschrieben.

Verboten

Anwei‑
sungen

Anwei‑
sungen

	 ° Format 1 GB and 2 GB Products as FAT. It may not format properly as NTFS or FAT32. 
	 ° Format 4 GB or higher Products as FAT32. It may not format properly as NTFS or FAT. 
•	 Refer to your device‘s manual to learn how to insert and remove the Product. 
•	 Insert the Product firmly in the correct orientation. The Product will not operate correctly if it is inserted in 
an incorrect orientation or not inserted all the way. 

•	 Performing the following operations with the Product connected to a PC may cause improper function on 
your PC: 

	 Booting / Rebooting / Resuming from standby or suspended mode  
Please disconnect the Product from your computer before performing these operations. 

•	 When removing the Product from the USB port of a PC, first follow the removal (stop) procedure for your  
operating system. 

•	 Always use the Product with the connector in a clean state. Use a soft, dry cloth to clean the Product. 
Notice 
•	 The Product contains non-volatile semiconductor memory. Do not use the Product in accordance with a 
method of usage other than that written in the manual. This may cause the destruction or loss of data. 

•	 To protect against accidental data loss, you should back up your data frequently on more than one type of 
storage media. 

•	 Please use the Product only with general home and office equipment such as printers and personal 
computers. Toshiba assumes no liability for damage or losses due to use of the Product with equipment 
other than these kinds of general home and office devices / equipment. The Product shall not be used with 
equipment (including but not limited to atomic energy control, airplane or spaceship, transportation, traffic 
signal, combustion control or medical instruments, as well as all types of safety devices) that requires 
extraordinarily high quality and / or reliability, or equipment of which a malfunction or failure may cause loss 
of human life or bodily injury. 

•	 When used over a long period of time, the reading, writing and deleting capabilities of the Product will  
eventually fail. 

•	 With limited exceptions, including use for one’s personal enjoyment, recorded music cannot be used 
without permission from the holder of the appropriate rights. Please refer to copyright laws appropriate to 
your country or region. 

•	 Please note that reformatting the Product or deleting data may not completely remove the data and / or the 
data may be recoverable from the Product. Before transferring or destroying the Product, the use of a 
system or Product with the functionality to completely remove Product data, such as software for deleting 
data available from the third-party vendors, is recommended. 

•	 Please comply with local government regulations when disposing of the Product. For regulation details, 
please contact your local government. 

Main Specifications 
•	 Interface: USB 1.1 / Hi-Speed USB 2.0* 
	 * �The term ‚Hi-Speed USB 2.0‘ used herein is the name of a specification upon which the Product is based; it does not 

guarantee the speed of its operation. 
•	 Power: USB bus power supply 
•	 Operating environment: Temperature: 0° - 50° C (32° - 122° F); Humidity: 20 - 95 % (no condensation) 
Supported Devices 
•	 Computers running the following supported operating systems that are equipped with a USB interface  
(A type)

Supported Operating Systems 
•	 Windows 2000, Windows XP and Windows Vista 
•	 Mac OS 10.0.2 or higher 
Term	 	 Meaning
Windows	 	 Windows® 2000, Windows® XP and Windows Vista™ 
Windows 2000	 Microsoft® Windows® 2000 Professional Operating System 
Windows XP	 �Microsoft® Windows® XP Professional Operating System and Microsoft® Windows® XP 

Home Edition Operating System
Windows Vista	 �Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™ Enterprise, Microsoft® 

Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows Vista™ Home Premium and Microsoft® 
Windows Vista™ Home Basic

Windows® ReadyBoost™ function: The Product supports Windows ReadyBoost technology which 
enables user to boost system responsiveness by using the USB memory instead of the HDD for the swap 
file operation. When the Product is first inserted into a USB port, the AutoPlay dialog of Windows Vista will 
offer you the option to speed up your system performance by using Windows ReadyBoost. If you select this 
option, you can choose to allocate part of the Product memory to speed up performance and use the 
remainder to store files. For further information regarding Windows ReadyBoost please refer to Microsoft’s 
documentation.
Connecting:  
Insert the Product into your computer’s USB port. Refer to your computer manual to confirm the correct 
orientation for insertion. Forcing the incorrectly oriented Product into the USB port could break the Product 
or your USB port.
Disconnecting: Always make sure to follow the procedure below when disconnecting the Product while the 
OS is running. 
•	 For Windows 2000, Windows XP and Windows Vista: Click on the “Unplug or Eject Hardware”* icon in 
the taskbar, select “Stop USB Mass Storage Device-Drive”* when it is displayed, click “OK” in the “USB 
Mass Storage Device can now be safely removed from the system”* window, and, after confirming that the 
access lamp is off, disconnect the Product from your computer.

	 * The terminology may differ depending on your operating system.
•	 For Mac OS 10.0.2 or higher: Drag and drop the Product‘s desktop icon into the trash can, and, after con‑ 
firming that the computer is ready (i.e., access lamp is off), disconnect the Product from your computer. 

Drive Icons 
•	 Windows 2000, Windows XP and Windows Vista: The drive icon for the Product, “Removable disk (D:)”, 
will display under “My Computer” when the Product is connected to your computer (the drive name may 
vary depending on your computer). 

•	 For Mac OS 10.0.2 or higher: The drive icon for the Product will display on the desktop when the Product 
is connected to your computer.

Security Software: It employs Security Software, allowing data that has been saved in the memory to be 
password-protected. The Security Software can be downloaded from Toshiba’s internet page:  
www.toshiba-memory.com
Required operating systems: Windows 2000, Windows XP and Windows Vista
Toshiba does not guarantee that the driver will work on versions of Windows that have been upgraded. The 
Product does not work with any operating system other than Microsoft Windows.
Note 
•	 The Product is labeled based on the memory chip(s) it contains, not the amount of memory capacity 
available for data storage by the end user. Part of the capacity is reserved for Product functionality. 
Minimum consumer-usable memory capacity is approximately: 32 GB Products -  about 30.4; 16 GB 
Products - about 15.2; 8 GB Products - about 7.6; 4 GB Products - about 3.8 GB; 2 GB Products - about 
1.9 GB; 1 GB Products - about 952 MB. (For purposes of measuring memory capacity in this context, 1 MB 
= 1,048,576 bytes.) 

•	 Read and write speed may vary depending on user-specific conditions, such as devices used and file size 
read or written. The speed may decrease if multiple small files are written to the Product. 

Limitation of Liability 
•	 Toshiba assumes no liability for damage or losses due to fire, earthquake, natural disaster, accident, acts 
of third parties, or negligent or intentional misuse. 

•	 Toshiba assumes no liability for damage or losses, lost profits or third parties claims arising out of the use 
of, or inability to use, the Product. 

•	 Toshiba assumes no liability for damage or losses occurring as a result of noncompliance with the 
instructions in the enclosed Product manual. 

•	 Toshiba assumes no liability for destruction or loss of data occurring during use of the Product, regardless 
of the cause, type or scale of damage. Note: Toshiba will not perform restoration or recovery of data. 

•	 Toshiba assumes no liability for damage or losses occurring due to malfunctions, resulting from a 
combination of connected devices and software.

EU Declaration of Conformity: This Product carries the CE-Mark in accordance with the related European 
directives. Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, D-40549 Düsseldorf, Germany is responsible 
for CE-Marking.
•	 The USB logo is a registered trademark. 
•	 Microsoft® and Windows® are registered trademarks of Microsoft Corporation in the United States and 
other countries. 

•	 Macintosh and Mac OS are trademarks of Apple Computer, Inc. 
•	 All other company / product names may be registered trademarks of their respective companies. 
For further information, please visit www.toshiba-memory.com 
Hotline: 0 180-5677765 from Germany 0,14 Euro/Min. / +49 180-5677765 from other Countries than Germany 
Image 1  Following information is only for EU-member states: 
The use of the symbol indicates that this Product may not be treated as household waste. By ensuring this 
Product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this Product. For 
more detailed information about recycling of this Product, please contact your local city office, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the Product. 
Manufacturer: Semiconductor Company, Toshiba Corporation. Copy or reproduction without permission is 
prohibited. ©2009 TOSHIBA CORPORATION, All Rights Reserved. 	                                  Version 05/2009

Indique qu’une manipulation non conforme peut entraîner des blessures graves1 
ou un danger de mort.

PRUDENCE

AVERTISSE-
MENT

Indique que lors d’une manipulation non conforme, un risque élevé de blessures2 
ou de dommages matériels3 existe.

Consignes

CONSIGNES
Indique les actions prescrites (obligatoires) qui sont explicitées dans cette notice 
d’utilisation. Les actions prescrites sont décrites à l’intérieur des symboles et/ou  
à côté de ceux-ci dans des illustrations et par des remarques écrites.

INTERDIT
Indique les actions interdites. Les différentes actions interdites sont précisément 
décrites à l’intérieur des symboles et/ou à côté de ceux-ci dans des illustrations 
et par des remarques écrites.

AVERTISSE-
MENT

Interdit

PRUDENCE

Interdit

Consignes

	 ° �Formatee como FAT los productos con una capacidad de memoria de 1 GB y 2 GB. Un formateo con 
NTFS o FAT32 no funciona potencialmente de manera adecuada.

	 ° �Formatee como FAT32 los productos con una capacidad de memoria de 4 GB o más alta. Un formateo 
con NTFS o FAT32 no funciona potencialmente de manera adecuada.

•	 Por favor, vuelva a leer en las instrucciones de uso del aparato utilizado cómo conectar el producto y 
extraerlo de la conexión USB. Si no realiza la extracción del producto debidamente, los datos pueden 
destruirse o perderse.

•	 Conecte el producto en el sentido correcto en el puerto USB de su ordenador. El producto no funciona 
correctamente si se conecta en el sentido incorrecto o si no está introducido por completo.

•	 Si realiza uno de los siguientes pasos de trabajo mientras el producto está conectado en su PC, pueden 
aparecer interferencias en el funcionamiento de su PC. 

	 Inicio / Reinicio / Continuación del funcionamiento desde el modo de reposo 
	 Por favor, primero realice estos pasos de trabajo luego de haber retirado el producto de su ordenador.
•	 Antes de retirar el producto del puerto USB de su PC, primero realice el procedimiento de extracción 

para el sistema operativo correspondiente.
•	 Antes de utilizar el producto, siempre asegúrese de que el contacto de la interfaz USB esté limpio. Para 
limpiar el producto, utilice un paño suave y seco. 

Indicaciones 
•	 El producto contiene una memoria de semiconductores no volátil. Utilice el producto exclusivamente 
como está expuesto en las instrucciones de uso. Si no respeta estas indicaciones puede causar la de‑
strucción o la pérdida de datos.

•	 Para evitar la pérdida no intencional de datos, deberá preparar regularmente copias de seguridad en 
varios tipos de portadores de datos.

•	 Por favor, utilice el producto sólo en combinación con aparatos electrónicos de uso corriente del hogar 
o la oficina, como por ejemplo, impresoras y ordenadores. Toshiba no asume responsabilidades por 
daños o pérdidas que pudieran aparecer por el uso con otros aparatos electrónicos. El producto no debe 
utilizarse de ningún modo con aparatos en los que se exija mucho en lo referente a la calidad o la segu‑
ridad de funcionamiento, o en los que una función errónea o un fallo operativo pueda causar peligro de 
muerte o heridas en el cuerpo (entre los que están, por ejemplo, dispositivos de energía atómica, instru‑
mentos aeronáuticos, instalaciones de transporte, dispositivos de señalización vial, dispositivos de 
combustión, equipamiento médico, como también, todo tipo de aparatos de seguridad técnica).

•	 Si utiliza el producto por mucho tiempo, es posible que ya no se puedan leer, copiar o borrar datos.
•	 Exceptuando para el uso personal, se puede utilizar música grabada sólo con la autorización del porta‑
dor de los derechos de acuerdo al derecho de propiedad. Por favor, respete la ley de copyright, vigente 
en su país.

•	 Por favor, tenga en cuenta que al formatear nuevamente el producto o al borrar los datos posiblemente 
no se borren todos los datos por completo y que éstos puedan ser restaurados. Si desea borrar por 
completo los datos almacenados en el producto, se recomienda utilizar un sistema o producto apropiado 
para ello, como por ejemplo, un software especial para borrar, que esté disponible en el mercado.

•	 Al desechar el producto, preste atención a las regulaciones vigentes en su país. Para averiguar los  
pormenores de las determinaciones válidas, por favor, diríjase a las autoridades competentes. 

Datos técnicos
•	 Interfaz: USB 1.1 / Hi-Speed USB 2.0* 
	 * �El termino utilizado en esta documentación “Hi-Speed USB 2.0” es la denominación de una especificación 

en la que se basa este producto; esto no garantiza la velocidad de su funcionamiento.
•	 Alimentación de energía eléctrica: a través de la conexión USB
•	 Condiciones de servicio: Temperatura 0° - 50° C, humedad ambiental 20 - 95 % (sin condensación) 
Aparatos soportados
•	 Ordenadores con los siguientes sistemas operativos que estén equipados con una interfaz USB (tipo A).
Sistemas operativos soportados
•	 Windows 2000, Windows XP y Windows Vista
•	 Mac OS 10.0.2 o más alta
Término	 	 Significado
Windows	 	 Abarca Windows® XP, Windows® 2000 y Windows® Vista
Windows 2000	 Sistema operativo Microsoft Windows® 2000 Professional
Windows XP	 �Sistema operativo Microsoft Windows® XP Professional y sistema operativo Microsoft Win‑

dows® XP Home Edition
Windows Vista	 �Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™Enterprise, Microsoft® 

Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows Vista™ Home Premium y Microsoft® Win‑
dows Vista™ Home Basic

Función Windows® ReadyBoost™: El producto admite la tecnología Windows ReadyBoost que permite al 
usuario aumentar enormemente la capacidad de respuesta del sistema utilizando la memoria USB en lugar del 
disco duro para el intercambio de archivos. Si el producto se inserta primero en el puerto USB, el cuadro de 
diálogo de reproducción automática de Windows Vista le ofrecerá la opción de aumentar el rendimiento de su 
sistema utilizando Windows ReadyBoost. Si selecciona esta opción, puede optar por asignar parte de la me‑
moria del producto para aumentar el rendimiento y utilizar la memoria restante para guardar archivos. Para 
más información relativa a Windows ReadyBoost, rogamos consulte la documentación de Microsoft.
Conexión: Introduzca el producto en el puerto USB de su ordenador. Compruebe en el manual de su ordena‑
dor en qué sentido debe conectarse el producto. Cuando se conecta el producto de manera violenta en el 
sentido equivocado, se puede dañar el producto o el puerto USB. 
Extracción: Efectúe siempre el siguiente procedimiento de extracción al retirar el producto del ordenador en 
funcionamiento: 
•	 Para Windows 2000, Windows XP y Windows Vista: Haga clic en la barra de tareas en el símbolo “desco‑
nectar o expulsar hardware”*, y seleccione “detener unidad de almacenamiento masivo USB”*. Aparecerá el 
mensaje “La unidad de almacenamiento masivo USB ahora puede desconectarse del sistema“*. Haga clic 
en “OK”, asegúrese de que la luz de supervisión de acceso esté apagada y retire el producto del puerto 
USB del ordenador.

	 *El texto exacto del menú y los mensajes pueden diferir de las formulaciones que se encuentran arriba, según el sistema 
operativo.

•	 Para Mac OS 10.0.2 o más alta: Arrastre el símbolo del escritorio del producto hasta la papelera de 
reciclaje. Asegúrese de que el ordenador esté listo (es decir que la luz de supervisión de acceso esté 
apagada) y retire el producto del puerto USB del ordenador. 

Símbolo del dispositivo
•	Windows 2000, Windows XP y Windows Vista: Cuando el producto esté conectado a su ordenador, 
aparecerá en el “área de trabajo” el símbolo del dispositivo del producto “medio extraíble (D:)”. De  
acuerdo al equipamiento de su ordenador, es posible que el dispositivo se indique con otra letra. 

•	 Mac OS 10.0.2 o más alta: Cuando el producto esté conectado a su ordenador, aparecerá el símbolo 
del dispositivo del producto en el escritorio.

Software de seguridad: El producto trabaja con un software de seguridad que permite que los datos al‑
macenados sean protegidos con una contraseña. El software de seguridad puede descargarse de la 
página de internet de Toshiba www.toshiba-memory.com.
Sistemas operativos necesarios:
Windows 2000, Windows XP y Windows Vista
Toshiba no asume garantía si los drivers trabajan con versiones de Windows actualizadas. El software de 
seguridad funciona sólo con los sistemas operativos Microsoft Windows.
Indicaciones: La caracterización del producto se basa en el bloque de almacenamiento contenido, y no 
en la capacidad de almacenamiento que está a disposición del usuario para el almacenamiento de datos. 
Una parte de la capacidad de almacenamiento está reservada para la funcionalidad del producto. La ca‑
pacidad de almacenamiento utilizable en un producto de 32 GB es de alrededor de 30,4 GB, en un pro‑
ducto de 16 GB alrededor de 15,2 GB, en un producto de 8 GB alrededor de 7,6 GB, en un producto de 4 
GB alrededor de 3,8 GB, en un producto de 2 GB alrededor de 1,9 GB, en un producto de 1 GB alrededor 
de 952 MB. (En este sentido, como información sobre la capacidad de almacenamiento 1 MB equivale a 
1.048.576 Byte.) La velocidad de lectura y de escritura puede variar dependiendo de condiciones espe‑
cíficas del usuario (por ejemplo, el aparato utilizado y el tamaño de los archivos a ser leídos o escritos). 
La velocidad puede disminuir cuando se almacenan en el producto varios archivos pequeños. 
Limitaciones de responsabilidad
•	 Toshiba no se hace responsable por daños o pérdidas por incendios, terremotos, catástrofes naturales, 
accidentes, efectos ajenos, ni tampoco por el uso negligente o erróneo intencional.

•	 Toshiba no se hace responsable por los daños o pérdidas, ganancias perdidas o exigencias de terceros, 
etc., que surjan por el uso del producto por la incapacidad de utilización del producto.

•	 Toshiba no se hace responsable por los daños o pérdidas que surjan por no haberse seguido las  
indicaciones en estas instrucciones de uso.

•	 Toshiba no se hace responsable cuando se destruyan o se pierdan datos durante el uso de este producto, 
sin atender a las causas, el tipo o el alcance del daño. Indicaciones: Toshiba no rescata ni restaura datos.

•	 Toshiba no se hace responsable por daños o pérdidas por el funcionamiento fallido, etc., que resulten 
de una combinación de aparatos y software conectados. 

Declaración de conformidad de la Unión Europea: Este producto trae la marca del Consejo Europeo 
en conformidad con las directivas europeas correspondientes. Toshiba Electronics Europe GmbH,  
Hansaallee 181, D-40549 Düsseldorf, Alemania es responsable por la marcación del Consejo Europeo.
•	 El logo USB es una marca registrada.
•	 Microsoft® y Windows® son marcas registradas de la empresa Microsoft Corporation en los EE. UU.  
y otros países.

•	 Macintosh y Mac OS son marcas registradas de la empresa Apple Computer, Inc.
•	 El resto de las empresas y denominaciones de los productos son, posiblemente, marcas o marcas regi‑

stradas de las correspondientes empresas. 
Encontrará mas información en Internet en www.toshiba-memory.com 
Hotline: 0 180-5677765 desde Alemania 0,14 Euros/min. / +49 180-5677765 desde otros países 
la Imagen 1  Las siguientes informaciones son válidas sólo para los países miembros de la Unión  
Europea: Este símbolo indica que este producto no debe desecharse en la basura del hogar. Desechan‑
do el producto adecuadamente, ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para el medio 
ambiente y la salud de los seres humanos, que de otro modo podrían surgir por el tratamiento inadecuado 
de la basura. Para más informaciones sobre el reciclaje de este producto, por favor, póngase en contacto 
con las autoridades locales, con el servicio de recolección de desechos competente o con el lugar en el 
que haya comprado el producto. 
Fabricante: Semiconductor Company, Toshiba Corporation. Reproducción y reimpresión están prohibidos sin 
autorización. ©2009 TOSHIBA CORPORATION, Todos los derechos reservados.                   Versión 05/2009

g Manual	 	                   USB Flash Memory
Thank you for purchasing the Toshiba USB flash memory TransMemory™ (“Product”). In order to use the 
Product correctly, please make sure you read the manual (this document) before using it. After reading this 
manual, please keep it readily available for future reference. The Product is Class B information technology 
equipment (ITE) based on VCCI (Voluntary Control Council for Interference by Information Technology 
Equipment) standards. Although the Product is intended for use in a household environment, you may 
experience poor reception if you use it near a radio or television set. Please use it correctly in accordance 
with this manual.
Pictograph Descriptions 

1	 �Serious injury includes blindness and wounds, burns (low and high temperature), electric shock, fractures and poisoning, etc. 
with long-lasting effects or that require hospitalization and / or long-term hospital visits for treatment. 

2	 Injury includes wounds, burns, electric shock, etc. not requiring hospitalization and / or long-term hospital visits for
	 treatment. 
3	Damage includes extensive damage to machines and equipment as well as Product failure and the destruction or loss  
	 of data. 
Symbol Descriptions 

•	 Keep out of reach of small children. Accidental swallowing may cause 
suffocation or injury. Contact a doctor immediately if you suspect a 
child has swallowed the Product.

• If the Product produces an odor, overheats or smokes, turn off the computer and peripherals 
immediately, disconnect the power cord / cable from the power plug socket and do not touch the 
Product. Failure to follow these instructions could result in fire, damage to the Product and / or 
personal injury including burns and electric shock. Do not use the Product again. 

•	 Exercise caution when handling the Product. 
•	 The Product can become hot. Do not touch the Product or remove it 
from the computer until the Product cools. 

•	 Do not disassemble or modify the Product. 
•	 Do not directly touch the interface pins, put them in contact with metal, strike them with hard objects or 
cause them to short. Do not expose to static electricity. 

•	 Do not bend, apply strong force to, drop, expose to strong impact or lay heavy objects on top of the 
Product. 

•	 Do not expose the Product to moisture. Do not use, store or place in humid locations or expose to water. 
•	 Do not expose the Product to excessive heat or cold. Do not use, store or place in direct sunlight, inside a 
hot car, near fire or sources of heat or flame, such as a stove. Do not use, store or place the Product near 
an air-conditioner outlet. 

•	 Do not expose the Product to dust, strong magnetic fields or corrosive chemicals or gas. 
•	 Avoid sudden temperature changes, which could cause condensation. 
•	 While writing data to or reading data from the Product, do not shake or cause an impact, turn off power or 
remove the Product from the device. 

•	 The Product comes pre-formatted. Reformatting the Product will cause all data stored in the 
Product to be lost. Please use a USB-capable device to back up the data first. 

•	 Please take note of the following when formatting the Product using Windows 2000, Windows 
XP or Windows Vista: 

	 ° �Log in as a user with administrator access rights. The Product cannot be formatted by a user with limited 
access rights. 

WARNING

Indicates that improper handling poses a strong risk of injury2 to the user or 
damage3 to property.

Indicates that improper handling may lead to serious injury1 or death.

CAUTION

INSTRUCTIONS

PROHIBITED

Indicates compulsory (mandatory) actions that are indicated in this manual. Com‑ 
pulsory actions are explained in or near the symbols in pictures and / or sentences.

Indicates prohibited actions. Prohibited actions are explained in or near the 
symbols in pictures and / or sentences.

Prohibited
WARNING

Instructions

Instructions

CAUTION

Prohibited

e Instrucciones de uso      Memoria Flash USB
Muchas gracias por comprar la Memoria Flash USB TransMemory™ de Toshiba (en lo sucesivo denominada 
como “producto”). Antes de utilizar el producto lea las instrucciones de uso (este documento) para poder hacer 
luego un uso correcto del producto. Después de haber leído estas instrucciones de uso, guárdelas al alcance 
de la mano para que luego también pueda buscar más informaciones. El producto está clasificado según los 
estándares VCCI como un dispositivo técnico-informático clase B (VCCI significa “Voluntary Control Council for 
Interference by Information Technology Equipment” [Consejo Voluntario de Control para Interferencias causa‑
das por Equipos Técnico-Informáticos]). Si bien el producto está diseñado para el uso doméstico, pueden 
aparecer interferencias de recepción cuando se utiliza cerca de una radio o un televisor. Por favor, utilícelo de 
acuerdo a las indicaciones en estas instrucciones de uso.
Descripción de los pictogramas

1	 �Por serias heridas se entiende ceguera, heridas, causticaciones, quemaduras, descargas eléctricas, fracturas, intoxicaciones, 
etc., las cuales tienen efectos a largo plazo o requieren para su tratamiento de una hospitalización o de una permanencia más 
prolongada en el hospital. 

2	 �Por heridas se entiende heridas, quemaduras, descargas eléctricas, etc., para cuyo tratamiento no se requiere de una hospi‑
talización o de una permanencia más prolongada en el hospital.

3	 �Por daños materiales se entiende numerosos daños en máquinas y dispositivos, como así también funciones erróneas del 
producto o pérdidas de datos.

Descripción de los símbolos

•	 Mantenga alejado el producto del alcance de los niños pequeños. 
Tragarlo por descuido puede causar ahogamiento. Recurra inme‑
diatamente a un médico cuando tenga la sospecha de que el pro‑
ducto ha sido tragado. 

•	 Si el producto desprende olor, calor excesivo o humo, apague inmediatamente el ordenador y 
los dispositivos periféricos, desenchufe el cable de alimentación y no toque el producto. El in‑
cumplimiento de estas instrucciones puede provocar incendio y daños materiales y/o persona‑
les, incluyendo quemaduras y choques eléctricos. No vuelva a usar el producto. 

•	 Sea cuidadoso cuando utilice el producto.
•	 El producto puede calentarse. No toque el producto ni lo extraiga 
del ordenador, sino hasta que se haya enfriado.

•	 No desarme el producto ni lo modifique. 
•	 No toque las clavijas de contacto de la interfaz USB. No lo ponga en contacto con metales ni lo golpee 
con objetos duros. Cuide de no causar un cortocircuito en los contactos. No exponga el producto a 
electricidad estática.

•	 No doble el producto ni lo exponga a una fuerza aplicada fuerte. No lo deje caer, no lo exponga a golpes  
fuertes ni coloque objetos pesados sobre el producto.

•	 No ponga el producto en contacto con la humedad o el agua. No lo utilice ni lo almacene en lugares 
húmedos.

•	 No exponga el producto a temperaturas extremas. No lo utilice ni lo almacene a la luz directa del sol, en 
un coche cuando haga mucho calor, cerca del fuego o de otras fuentes de calor, como por ejemplo de 
un horno. Evite además el uso o el almacenamiento del producto cerca de los orificios de salida de los 
aires acondicionados.

•	 No guarde el producto en lugares con polvo, cerca de campos magnéticos fuertes, sustancias químicas 
corrosivas o gases.

•	 Evite variaciones bruscas de temperatura, las cuales pueden causar condensación.
•	 Mientras se leen los datos desde el producto o se guardan en él, no lo sacuda ni lo golpee, no corte la 
alimentación eléctrica ni extraiga el producto del aparato conectado. 

•	 El producto se entrega ya formateado. Cuando se lo formatea nuevamente, se pierden to‑
dos los datos guardados. No obstante, si debe realizar un formateo, por favor, utilice un 
aparato apto para USB para antes asegurar sus datos.

•	 Por favor, preste atención a las siguientes indicaciones cuando formatee el producto con 
Windows XP, Windows 2000 o Windows Vista.

	 ° �Inscríbase como usuario con derechos de administrador. No se puede formatear el producto si se ha 
inscrito como usuario con derechos restringidos de acceso.

Indica que el manejo inadecuado puede causar serias heridas1 o la muerte.

CUIDADO

ADVERTENCIA

Indica que cuando se maneja inadecuadamente existe un alto riesgo de 
heridas2 o daños materiales3.

ADVERTENCIA

INSTRUC-
CIONES

Indica manejos prescritos (obligatorios) que se exponen en estas instrucciones 
de uso. Los manejos prescritos están descritos dentro de los símbolos y/o  
junto a ellos en imágenes e indicaciones escritas.

PROHIBIDO Indica manejos prohibidos. Los manejos prohibidos están descritos dentro de 
los símbolos y/o junto a ellos en imágenes e indicaciones escritas.

Prohibido

CUIDADO

Prohibido

Instrucciones

Instrucciones

Nous vous remercions pour l’achat de la mémoire USB Flash TransMemory™ de Toshiba (appelée ci-
dessous «produit»). Avant l’utilisation du produit, lisez impérativement la notice d’utilisation (le document 
présent) afin d’utiliser correctement le produit. Après avoir lu cette notice d’utilisation, conservez-la à 
proximité afin de pouvoir consulter les informations ultérieurement. Le produit est classifié selon les stan‑
dards VCCI comme installation technique d’information de la catégorie B (VCCI signifie «Voluntary Control 
Council for Interference by Information Technology Equipment» (commission volontaire de contrôle pour 
les interférences dues aux installations techniques d’information). Bien que le produit soit conçu pour un 
emploi privé, des interférences peuvent survenir si vous l’utilisez à proximité d’un poste de radio ou de 

f Notice d’utilisation           Mémoire USB Flash

•	 Pour Windows 2000, Windows XP et Windows Vista: Cliquez dans la barre de tâches sur le symbole 
«Débrancher ou éjecter le périphérique»*, et choisissez «Stopper le périphérique USB de stockage en 
masse»*. Le message suivant apparaît : «Vous pouvez maintenant débrancher votre périphérique USB 
de stockage en masse en toute sécurité»*. Cliquez sur «OK», assurez-vous que la lampe de contrôle 
d’accès est éteinte puis débranchez le produit du port USB de l’ordinateur.

	 * �Les termes exacts des libellés et messages de menus peuvent différer des formulations ci-dessus selon le système 
d’exploitation utilisé.

•	 Pour Mac OS 10.0.2 ou supérieur: Faites glisser l’îcone Bureau du produit dans la corbeille à papier. 
Assurez-vous que l’ordinateur soit prêt (c’est-à-dire que la lampe de contrôle d’accès soit éteinte) puis 
débranchez le produit du port USB de l’ordinateur. 

Symboles des lecteurs 
•	Windows 2000, Windows XP et Windows Vista: Lorsque le produit est raccordé à votre ordinateur, le 
symbole de lecteur du produit «Média périphérique (D:)» apparaît sur «poste de travail». En fonction de 
la configuration de votre ordinateur, une autre lettre de lecteur peut apparaître. 

•	 Mac OS 10.0.2 ou supérieur: Lorsque le produit est raccordé à votre ordinateur, le symbole de lecteur 
du produit apparaît sur le poste de travail.

Logiciel de sécurité: Le produit fonctionne avec un logiciel de sécurité qui permet de protéger les 
données enregistrées avec un mot de passe. Le logiciel de sécurité peut être téléchargé sur la page Inter‑
net de Toshiba, www.toshiba-memory.com
Systèmes d’exploitation nécessaires: Windows 2000, Windows XP et Windows Vista
Toshiba ne peut en aucun cas garantir que les drivers soient compatibles avec les nouvelles versions 
actualisées de Windows. Le logiciel de sécurité fonctionne uniquement avec les systèmes d’exploitation 
Microsoft Windows.
Remarques: La caractérisation de ce produit se base sur les éléments de mémoire qu’il contient et non 
sur la capacité de mémoire dont dispose l’utilisateur pour la sauvegarde de données. Une partie de la 
mémoire est réservée à la fonctionnalité du produit. La capacité de mémoire utilisable s’élève à environ 
30,4 Go pour un produit de 32 Go, à environ 15,2 Go pour un produit de 16 Go, à environ 7,6 Go pour un 
produit de 8 Go, à environ 3,8 Go pour un produit de 4 Go, à environ 1,9 Go pour un produit de 2 Go, à 
environ 952 Mo pour un produit d’un 1 Go. (Pour l’indication de la capacité de mémoire dans ce contexte, 
1 Mo = 1.048.576 byte). La vitesse de lecture et d’écriture peut varier en fonction des conditions spécifiques 
à l’utilisateur (par ex. en fonction de l’appareil utilisé et de la taille du fichier devant être lu ou écrit). La  
vitesse peut diminuer lorsque de nombreux fichiers de petite taille sont enregistrés sur le produit. 
Limite de responsabilité 
•	 Toshiba ne prend en charge aucune responsabilité en cas de dommages ou de pertes provoquées par 
un incendie, un tremblement de terre, une catastrophe naturelle, un accident, une influence étrangère ou 
par une utilisation incorrecte volontaire ou involontaire. 

•	 Toshiba ne prend en charge aucune responsabilité en cas de dommages ou de pertes, en cas de man‑
que à gagner ou de revendication de tiers, etc. pouvant résulter de l’utilisation du produit ou de 
l’incapacité à utiliser le produit. 

•	 Toshiba ne prend en charge aucune responsabilité en cas de dommages ou de pertes survenant en 
raison d’un non-respect des consignes indiquées dans cette notice d’utilisation. 

•	 Toshiba ne prend en charge aucune responsabilité en cas de destruction ou de perte de données surve‑
nant pendant l’utilisation de ce produit, indépendamment de la cause, de la nature ou de l’étendue du 
dommage. Remarque : Toshiba n’opère aucun sauvetage ni aucune restauration de données. 

•	 Toshiba ne prend en charge aucune responsabilité en cas de dommages ou de pertes dus à des 
dysfonctionnements résultant de la combinaison d’appareils raccordés et de logiciels. 

Déclaration de conformité CE: Ce produit porte le signe CE en conformité avec les directives europé‑ 
ennes concernées. Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, D-40549 Düsseldorf, Allemagne 
est responsable du marquage CE.
•	 Le logo USB est une marque déposée 
•	 Microsoft® et Windows® sont des marques déposées par la société Microsoft Corporation aux Etats-
Unis et dans d’autres pays. 

•	 Macintosh et Mac OS sont des marques déposées par la société Apple Computer Inc. 
•	 Toutes les autres désignations de société et de produit peuvent être des marques déposées par les 

entreprises concernées. 
Vous trouverez de plus amples informations sur internet à l’adresse: www.toshiba-memory.com
Ligne spéciale: 0 180-5677765 depuis l’Allemagne 0,14 Euro/min / +49 180-5677765 depuis  
tous les autres pays 
Illustration 1  Les informations suivantes sont valables uniquement pour les pays membres de la CE:
Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté dans la poubelle pour déchets ménagers. En jetant 
le produit de manière conforme, vous contribuez à lutter contre les conséquences néfastes possibles sur 
l’environnement et la santé des personnes, lesquelles pourraient survenir avec ce produit en raison d’un 
traitement non conforme des déchets. Pour de plus amples informations concernant le recyclage de ce 
produit, veuillez contacter vos autorités locales compétentes, les services de collecte des déchets 
compétents pour votre région ou le magasin dans lequel vous avez acheté le produit. 
Fabricant: Semiconductor Company, Toshiba Corporation. Reproduction et réimpression interdites en l’ab‑ 
sence d’autorisation préalable. © 2009 TOSHIBA CORPORATION, tous droits réservés.     Version 05/2009



Grazie per aver acquistato la memoria USB-Flash TransMemory™ Toshiba (di seguito indicata come 
„prodotto“). Per un utilizzo corretto del prodotto si raccomanda di leggere le istruzioni per l’uso  
(questo documento) prima dell’utilizzo del prodotto. Dopo aver letto queste istruzioni per l’uso, con‑
servarle in un luogo dove siano reperibili, in modo che siano sempre a portata di mano  per acquisire 
le informazioni necessarie.
Il prodotto è classificato, ai sensi degli standard VCCI, come un dispositivo tecnologico dell’informa‑

zione di classe B (VCCI è l’acronimo per „Voluntary Control Council for Interference by Information Tech‑
nology Equipment“). Anche se il prodotto è stato progettato per un impiego in ambiente domestico, si 
possono verificare dei problemi di ricezione se utilizzato nelle vicinanze di una radio o di una televisione. 
Si prega di utilizzare il prodotto seguendo le indicazioni di queste istruzioni per l’uso.
Descrizione dei pittogrammi

1	 �Per gravi lesioni si intende cecità, ferite, corrosione, ustioni, scosse elettriche, fratture, avvelenamenti ecc., che hanno 
effetti permanenti o richiedono un ricovero per la cura o una permanenza prolungata in ospedale. 

2	 �Per lesioni si intendono ferite, ustioni, scosse elettriche ecc., la cui cura non richiede un ricovero o una permanenza prolun‑
gata in ospedale. 

3	 �Per danni materiali si intendono diversi danni alle macchine ed ai dispositivi e guasti al prodotto o perdite di dati.
Descrizione dei simboli

•	 Tenere il prodotto al di fuori della portata dei bambini. Nel caso venis‑
se ingoiato potrebbe causare soffocamento. Nel caso si avesse il 
sospetto che il prodotto sia stato ingoiato, cercare subito un dottore. 

•	 Se il Prodotto produce fumo, odore o si surriscalda, spegnere immediatamente il computer e 
le periferiche, scollegare il filo/cavo di alimentazione dalla presa e non toccare il Prodotto. La 
mancata osservanza di queste istruzioni può comportare il rischio di incendio, il danneggia‑
mento del Prodotto e/o lesioni alle persone, tra cui ustioni e folgorazione. Non riutilizzare il 
Prodotto. 

•	 Usare il prodotto con attenzione.
•	 Il prodotto può surriscaldarsi. Non toccarlo e non rimuoverlo dal 
computer prima che si sia raffreddato.

•	 Non smontare il prodotto e non modificarlo. 
•	 Non toccare i piedini di contatto dell’interfaccia USB. Non portarli a contatto con oggetti metallici e non 
urtarli con oggetti duri. Fare attenzione a non causare corto circuiti tra i contatti. Non sottoporre il prodot‑
to a cariche elettrostatiche.

•	 Non piegare il prodotto e non applicarvi alcuna forza eccessiva. Non farlo cadere, non urtarlo e non po‑
sarci sopra degli oggetti pesanti.

•	 Non sottoporre il prodotto al contatto con l’acqua o con l’umidità. Non utilizzarlo o conservarlo in luoghi umidi.
•	 Non sottoporre il prodotto a temperature troppo elevate o troppo basse. Non utilizzarlo o conservarlo 
sotto la luce diretta del sole, in un’auto molto calda, in vicinanza di fiamme o di altre fonti di calore, ad 
esempio in vicinanza di un forno. Evitare inoltre l’utilizzo o la conservazione del prodotto vicino ai boc‑
chettoni degli impianti di climatizzazione.

•	 Non conservare il prodotto in luoghi polverosi, vicino a forti campi magnetici o vicino a sostanze chimiche 
o gas corrosivi.

•	 Evitare eccessive variazioni di temperatura, che potrebbero causare fenomeni di condensa.
•	 Mentre i dati vengono letti dal prodotto o scritti su di esso, non scuoterlo, non urtarlo, non staccare 
l’alimentazione e non rimuovere il prodotto dall’apparecchio al quale è collegato. 

•	 Il prodotto viene consegnato formattato. Se viene formattato nuovamente si perdono tutti i dati 
in esso memorizzati. Se si dovesse eseguire una formattazione, utilizzare un dispositivo USB 
per salvare i propri dati.

•	 Se si formatta il prodotto in un sistema operativo Windows XP, Windows 2000 o Windows Vi‑
sta, tenere conto delle seguenti indicazioni: 

	 ° ��Accedere come utente con diritti di amministratore. Non si può formattare il prodotto se l’utente ha ef‑
fettuato l’accesso con diritti limitati.

	 ° �Formattare i prodotti con capacità di memoria pari a 1 GB e 2 GB come FAT. Una formattazione NTFS 
o FAT32 potrebbe non funzionare correttamente.

	 ° �Formattare i prodotti con capacità di memoria pari a 4 GB o superiore come FAT32. Una formattazione 
come NTFS o FAT potrebbe non funzionare correttamente.

•	 Leggere nelle istruzioni per l’uso degli apparecchi utilizzati le procedure di collegamento e di rimozione 
dei collegamenti USB. Se non si eseguono correttamente le procedure di rimozione si potrebbero di‑
struggere o perdere dei dati.

•	 Inserire correttamente il prodotto nella porta USB del computer. Il prodotto non funzionerà correttamente 
se è stato inserito in modo errato o non completamente.

•	 Se si esegue una delle seguenti operazioni mentre il prodotto è collegato al PC, si possono avere dei 
problemi nel funzionamento del PC stesso: 

	 Avvio / Riavvio / Riavvio del funzionamento dopo una fase in modalità Standby 
	 Eseguire queste operazioni dopo che il prodotto è stato rimosso dal computer.
•	 Prima di rimuovere il prodotto dalla porta USB eseguire la procedura di rimozione richiesta dal sistema 

operativo utilizzato.
•	 Prima di utilizzare il prodotto accertarsi sempre che i contatti dell’interfaccia USB siano puliti. Per la pu‑
lizia del prodotto utilizzare un panno morbido e asciutto. 

Avvertenze 
•	 Il prodotto contiene una memoria non volatile. Utilizzare il prodotto esclusivamente nelle modalità indicate 
nelle istruzioni per l’uso. La mancata osservanza di tali indicazioni può causare la distruzione o la perdita 
di dati.

•	 Per evitare una perdita di dati involontaria si consiglia di creare regolarmente delle copie di sicurezza su 
più di un tipo di supporto dati.

•	 Utilizzare il prodotto solamente con i comuni apparecchi elettronici per uso domestico o per ufficio, quali 
ad esempio stampanti e computer. La Toshiba non si assume alcuna responsabilità per danni o perdite 
causati dall’utilizzo del prodotto in combinazione con altri apparecchi elettronici. Il prodotto non va utiliz‑
zato in nessun caso in combinazione con attrezzature per le quali si abbiano esigenze eccezionali in 
termini di qualità e di sicurezza del funzionamento o per le quali un errore o un’interruzione del funziona‑
mento possano causare pericolo di vita o di morte o delle lesioni personali (ad esempio in centrali nucle‑
ari, strumentazioni nel campo dell’aviazione, sistemi di trasporto, impianti di segnaletica del traffico, im‑
pianti antincendio, attrezzature mediche e tutti i tipi di impianti tecnici di sicurezza).

•	 Se si utilizza il prodotto per un periodo di tempo molto lungo potrebbe non essere più possibile leggere, 
scrivere o cancellare i dati.

•	 Eccetto che per l’uso personale, la musica memorizzata sul prodotto può essere utilizzata solamente 
con l’autorizzazione del proprietario dei diritti d’autore. A tal proposito attenersi alle normative vigenti nel 
proprio paese.

•	 La riformattazione del prodotto o la cancellazione dei dati potrebbero non riuscire nella completa rimo‑
zione dei dati, e questi potrebbero essere ripristinati. Se si vuole cancellare completamente i dati memo‑
rizzati nel prodotto si consiglia di utilizzare un sistema o un prodotto adeguati, ad esempio un apposito 
software per la cancellazione tra quelli presenti sul mercato.

•	 Nello smaltimento del prodotto osservare le normative vigenti nel proprio paese. Per i dettagli su tali 
normative rivolgersi alle autorità competenti. 

Dati tecnici
•	 Interfaccia: USB 1.1 / Hi-Speed USB 2.0* 
	 * �L’espressione „Hi-Speed USB 2.0“ utilizzata in questa documentazione indica il nome della specifica sulla quale si basa 

il prodotto. Non garantisce la velocità di operazione.
•	 Alimentazione: tramite collegamento USB
•	 Condizioni d’impiego: temperatura 0° - 50° C, umidità 20 - 95 % (senza condensa) 
Apparecchi supportati: Computer con i seguenti sistemi operativi e dotati di interfaccia USB (Tipo A).
Sistemi operativi supportati 
•	 Windows 2000, Windows XP e Windows Vista
•	 Mac OS 10.0.2 o superiore 
Termine	 	 Significato
Windows	 	 Comprende Windows® XP, Windows® 2000 e Windows® Vista
Windows 2000	 Sistema operativo Microsoft Windows® 2000 Professional
Windows XP	 �Sistema operativo Microsoft Windows® XP Professional e Sistema operativo 

Microsoft Windows® XP Home Edition
Windows Vista	 �Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™Enterprise, Microsoft® 

Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows Vista™ Home Premium e Microsoft® 
Windows Vista™ Home Basic

Funzione Windows® ReadyBoost™: Il Prodotto supporta la tecnologia Windows ReadyBoost che con‑
sente all’utilizzatore di accelerare la risposta del sistema utilizzando la memoria USB invece del disco rigi‑
do (HDD) per i file di scambio. Quando il Prodotto viene inserito per la prima volta in una porta USB, la fi‑
nestra di dialogo AutoPlay di Windows Vista offre l‘opzione di accelerare le prestazioni del sistema 
utilizzando Windows ReadyBoost. Selezionando questa opzione, si sceglie di riservare parte della memo‑
ria del Prodotto all’incremento delle prestazioni utilizzando la parte rimanente per il salvataggio dei file. Per 
maggiori informazioni su Windows ReadyBoost, fare riferimento alla documentazione Microsoft. 
Collegamento: Inserire il prodotto nella porta USB del computer. Controllare nel manuale di istruzioni  
del computer la direzione di inserimento del prodotto. Se si inserisce il prodotto con forza nella direzione  
sbagliata si rischia di danneggiare il prodotto stesso o la porta USB. 

Toshiba USB Flash Memory - TransMemory™ (“Ürün”) tercih ettiğiniz için sizi kutlarız. Ürünü doğru bir 
şekilde kullanmak için, ürünü kullanmadan önce lütfen bu kılavuzu okuduğunuzdan emin olunuz. Bu  
kılavuzu okuduktan sonra, gelecekte referans olarak kullanabilmek için uygun bir yerde tutunuz. Ürün 
VCCI (Voluntary Control Council for Interference by Information Technology Equipment) tabanlı Sınıf B 
enformasyon teknolojisi ekipmanıdır (ITE). Ürün ev içi kullanım için üretilmiş olmasına rağmen, televizyon 
seti ya da radyo sinyallerine yakın bir çevrede kullanıldığında zayıf bir sinyal alış kalitesi olabilir. Bu durum 
halinde ürünü bu kılavuza uygun bir şekilde kullanınız.
Resimsel Tanımlamalar 

1	 �Ciddi yaralanmalar, etkisi uzun süreli olanlar ya da hastane tedavisi ya da uzun dönem hastane tedavisi gerektiren körlük, 
yaralar, yanmalar (düşük ve yüksek sıcaklık) elektrik şoku, çatlamalar, zehirlenme vs. gibi yaralanmaları kapsar. 

2	 �Yaralanmalar, hastane tedavisi ya da uzun dönem hastane tedavisi gerektirmeyen yaralanmalar, yanmalar, elektrik  
şokları vs. gibi yaralanmaları kapsar. 

3	 �Ürünün çalışmaması gibi makinelere ve ekipmanlara verilen zararları içeren zararlar ve verilerin zarar görmesi ve kaybolması.
Sembol Açıklamaları

•	Küçük çocukların erişemeyeceği yerlerde muhafaza ediniz.  
Kazayla yutmalar, boğulmalara ya da yaralanmalara neden  
olabilir. Eğer bir çocuğun ürünü yuttuğunu fark ederseniz doktorla  
iletişime geçiniz. 

•	Ürün koku çıkarırsa, aşırı ısınırsa veya duman çıkarırsa, bilgisayarı ve çevre birimlerini derhal 
kapatınız, elektrik kablosunu prizden çekiniz ve bu süre içinde Ürün‘e dokunmayınız. Bu  
talimatlara uyulmaması durumunda yangın çıkabilir, Ürün’e zarar gelebilir veya yanıklar ve 
elektrik çarpması gibi kişisel yaralanmalar olabilir. Ürün’ü tekrar kullanmayınız. 

•	 Ürünü dikkatli bir şekilde kullanınız.
•	 Ürün ısınabilir. Ürün soğuyuncaya kadar ürüne dokunmayın ve 
bilgisayardan ayırmayın. 

•	 Ürünü parçalara ayırmayın ve modifiye etmeyin. 
•	 Arayüz iğnelerine direkt olarak dokunmayınız, metallerle birlikte koymayın, sert objelerle sarsmayınız ya 
da kısa devre yaptırmayınız. Statik elektriğe maruz bırakmayınız. 

•	 Bükmeyiniz, güçlü baskı uygulamayınız, düşürmeyiniz, ürünü güçlü etki altında bırakmayınız ya da  
üzerine ağır objeler koymayınız. 

•	 Ürünü neme maruz bırakmayınız. Nemli yerlerde ya da suya maruz olan yerlerde kullanmayınız  
muhafaza etmeyiniz ya da koymayınız. 

•	 Ürünü aşırı sıcak ya da soğuğa maruz bırakmayın. Direkt güneş ışığında, sıcak bir arabada ya da ateş 
ya da soba gibi bir ısı ve alev kaynağının yakınında kullanmayın, saklamayın ve bulundurmayın. Bir  
klima çıkışının yakınında da kullanmayın, saklamayın ve bulundurmayın. 

•	 Ürünü toza, güçlü manyetik alanlara ya da bozucu kimyasallara ve gaza maruz bırakmayınız. 
•	 Aşırı yoğunlaşmaya neden olabilen ani sıcaklık değişimlerinden kaçınınız. 
•	 Ürüne veri yazarken ya da üründen veri okurken, ürünü sallamayınız ya da bir etki yaratmayın, gücü 
kapatın ve ürünü aygıttan ayırınız. 

•	 Ürün formatlanmış olarak sunulmaktadır. Ürünü yeniden formatlamak üründeki tüm verilerin 
kaybolmasına neden olacaktır. Lütfen ilk önce verilerin back up‘ını almak için USB aygıtlarından 
birini kullanın.

•	Windows XP, Windows 2000 ya da Windows Vista kullanarak ürünü formatlamak için 
aşağıdakileri not alınız: 

	 ° �Yönetici hesabını kullanınız. Kısıtlanmış bir hesapta ürün formatlanmayabilir.
	 ° �1GB ve 2GB‘lik ürünleri FAT olarak formatlayınız. Bu ürünler NTFS ya da FAT32 olarak doğru bir  

şekilde formatlanmayabilir.
	 ° �4 GB veya daha kapasiteli Ürünleri FAT32’ye göre formatlayınız. NTFS veya FAT düzenine göre uygun 

biçimde formatlanmayabilir.
•	 Ürünü takıp çıkarmayı öğrenmek için aygıtın kullanım kılavuzuna bakınız.
•	 Ürünü doğru şekilde takınız. Ürün doğru şekilde ya da tam olarak takılmadıysa doğru br şekilde  
çalışmayacaktır.

•	 Bir PC‘ye takılı ürünle şu işlemleri yapmak bilgisayarınızda uygunsuz sonuçlara neden olabilir: 
	 Sistem sıfırdan başlatma / Sistem sıfırdan yeniden başlatma / Standby yada Uyku modundan devam etmek, 
	 Bu işlemleri yapmadan önce lütfen Ürünü bilgisayarınızdan çıkarınız. 
•	 Ürünü PC‘inizin USB portundan çıkarırken, önce işletim sisteminizden çıkarma (durdurma) prosedürünü  
takip edin. 

•	 Ürünü her zaman temiz durumdaki bir bağlantı parçası ile kullanın. Ürünü temizlemek için yumuşak, kuru 
bir bez kullanın. 

Not 
•	 Ürün, yarı iletken hafıza içerir. Lütfen ürünü kullanım kılavuzunu okuduktan sonra ve talimatları takip 
ettikten sonra kullandığınızdan emin olunuz. Bu kullanım kılavuzu dışında başka kullanım metoduyla 
kullanmayın. Bu verilerin kaybolmasına ya da zarar görmesine neden olabilir. 

•	 Kazara veri kaybına karşı, verileri korumak için, verinizi birden fazla hafıza deposunda yedeklemeniz önerilir.
•	 Ürünü yalnız ev ve ofis ekipmanlarıyla kullanınız. Toshiba bu ekipmanlar dışında kullanılan cihazlar  
sonucunda ortaya çıkan zararlardan ve kayıplardan sorumlu değildir. Ürün kesinlikle (atomik enerji  
kontrolü, uçak ya da uzay aracı, ulaşım, trafik sinyalleri, ya da medikal enstrümanlar ve her türlü  
güvenlik cihazı gibi) yüksek derece kalite, güvenilirlik ya da ekipman gerektiren cihazlarla kullanmayınız 
herhangi bir hata, insan hayatı kaybına ya da bedensel yaralanmalara neden olabilir.

•	 Uzun bir kullanım sürecinin sonunda, ürünün, yazma, okuma ya da silme özellikleri kaybolabilir.
•	 Bazı istisnalar dışında, kişisel eğlence için kullanma dahil, kaydedilmiş müzik, uygun haklara sahip olandan 
gerekli izinler alınmadan kullanılamaz. Ülkenizin veya bölgenizin telif hakları kanunlarına bakınız.

•	 Ürünü tekrar formatlamanız ya da verileri silmeniz verilerin tamamen silinmesine neden olmayabilir,  
veriler yeniden üründen kurtarılabilir. Ürünü başka bir yere nakletmeden veya imha etmeden önce,  
üçüncü taraf satıcılardan temin edebileceğiniz veri silme programları gibi, ürün verilerini tamamen  
ortadan kaldırabilecek özelliğe sahip bir sistem veya ürünü kullanmanızı öneririz.

•	 Ürünü imha ederken, yerel yönetimlerin kurallarına uyum sağlayınız. Yönetmelik detayları için yerel  
yönetimlere danışınız.

Temel Özellikler 
•	 Arayüz: USB 1.1/ Hi-Speed USB 2.0* 
	 * �Hi-Speed USB 2.0 ürünün dayandığı özellikler adına kullanılıyor; işlemlerin hızını garanti etmiyor. 
•	 Güç: USB bus güç kaynağı
•	 Çalışma Ortamı: Sıcaklık: 0° - 50° C (32° - 122° F); Nemlilik: % 20 - 95 (yoğunlaşma olmamalı) 
Desteklenen Cihazlar: USB Arayüzle (A Tipi) donanımlı işletim sistemleri ile çalışan bilgisayarlarda geçerlidir.
Desteklenen İşletim Sistemleri 
•	Windows 2000, Windows XP ve Windows Vista
•	 Mac OS 10.0.2 veya daha yüksek 
Terim	 	 Anlamı
Windows 		 Windows® XP, Windows® 2000 ve Windows® Vista
Windows 2000 	 Microsoft® Windows® 2000 Professional Operating System
Windows XP 	 �Microsoft® Windows® XP Professional Operating System ve Microsoft® Windows® XP 

Home Edition Operating System
Windows Vista	 �Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™Enterprise, 

Microsoft® Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows Vista™ Home Premium 
ve Microsoft® Windows Vista™ Home Basic

Windows® ReadyBoost™ İşlevi: Ürün, takas dosyası işlemi için sabit disk yerine USB belleği kullanarak 
sistem yanıtlama kapasitesini yükselten Windows ReadyBoost teknolojisini destekler. Ürün ilk defa USB 
bağlantı noktasına takıldığında, Windows Vista’nın AutoPlay (Otomatik Çalıştırma) diyalog penceresi size 
Windows ReadyBoost kullanarak sistem performansınızı hızlandırma seçeneğini sunacaktır. Bu seçenek ile 
Ürün belleğinin bir kısmını performans hızlandırmak için ayırıp, geri kalanı da dosyaları saklamak için  
kullanabilirsiniz. Windows ReadyBoost hakkında daha ayrıntılı bilgi için lütfen Microsoft belgelerine başvurunuz.
Bağlanması: Ürününüzü bilgisayarınızın USB portuna takınız. Doğru bağlantı için bilgisayarınızın kullanım kıla‑
vuzuna bakınız. Doğru olmayan ürünü USB portunuza takmaya çalışmak ürünü ya da USB portunuzu kırabilir. 
Çıkartılması: Ürünü çalışır durumdaki bilgisayardan ayırmak istediğinizde, daima müteakip ayırma  
işlemini uygulayın: 
•	Windows 2000, Windows XP ve Windows Vista için: Görev çubuğunda “Donanımı ayır veya ayrıl”* 
sembolüne tıklayın ve “USB bütünsel bellek sürücüsünü durdur”* seçimini yapın. “USB bütünsel bellek 
sürücüsünü şimdi sistemden ayırabilirsiniz”* bildirimi görünecektir. “OK“ tıklayın, erişim denetimi ışığının 
sönmüş olduğundan emin olun ve ürünü bilgisayarın USB portundan ayırın.
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16 i Istruzioni per l’uso          Memoria USB-Flash Rimozione: Seguire sempre la seguente procedura quando si rimuove il prodotto da un computer acceso:

•	 Per Windows 2000, Windows XP e Windows Vista: Nella barra strumenti cliccare sul simbolo „Scolle‑
ga o espelli hardware“* e selezionare „Rimozione sicura della periferica di memoria di massa USB“*. 
Compare l’avviso „La memoria di massa USB può essere rimossa dal sistema“*. Cliccare su „OK“,  
accertarsi che la spia di accesso sia spenta e staccare il prodotto dalla porta USB del computer.

	 * La formulazione letterale dei menù e degli avvisi può discostarsi da quella sopra indicata a seconda dei diversi sistemi 
operativi.

•	 Per Mac OS 10.0.2 o superiore: Trascinare col mouse l’icona del prodotto dal desktop al cestino. Assicurarsi  
che il computer sia pronto (ossia che la spia sia spenta) e togliere il prodotto dalla porta USB del computer.

Simboli per l’unità di memoria
•	Windows 2000, Windows XP e Windows Vista: Quando il prodotto è collegato ad un computer nella 
finestra „Risorse del computer“ compare il simbolo del prodotto „Unità removibile (D:)“. A seconda della 
configurazione del computer potrebbe comparire un’altra lettera di identificazione dell’unità. 

•	 Mac OS 10.0.2 o superiore: Quando il prodotto è collegato al computer compare sul desktop il simbolo 
dell’unità di memoria del prodotto.

Software di sicurezza: Il prodotto funziona con un software di sicurezza che consente di proteggere i dati 
salvati con una password. Il software di sicurezza può essere scaricato dal sito della Toshiba 
www.toshiba-memory.com.
Requisiti di sistema: Windows 2000, Windows XP, Windows Vista
Toshiba non fornisce alcuna garanzia che il driver funzioni con le versioni aggiornate di Windows. Il soft‑ 
ware di sicurezza funziona solo con i sistemi operativi Microsoft Windows.
Note: La denominazione del prodotto si basa sulle dimensioni lorde della memoria contenuta, e non sulla 
capacità di memoria disponibile per la memorizzazione dei dati. Una parte della capacità di memoria è  
riservata per il funzionamento del prodotto. La capacità di memoria utilizzabile è circa 30,4 GB per il prodotto 
da 32 GB, circa 15,2 GB per il prodotto da 16 GB, circa 7,6 GB per il prodotto da 8 GB, circa 3,8 GB per  
il prodotto da 4 GB, circa 1,9 GB per il prodotto da 2 GB e circa 952 MB per il prodotto da 1 GB. (Per la  
misurazione della capacità di memoria in questo contesto 1 MB è pari a 1.048.576 Bytes.)
La velocità di lettura e scrittura può variare in funzione delle condizioni dell’ambiente utilizzato dall’utente (ad 
es. dallo strumento utilizzato e dalle dimensioni dei file da leggere o da scrivere). La velocità può diminuire se 
sul prodotto sono stati salvati molti piccoli file. 
Limitazioni della responsabilità
•	 La Toshiba non si assume alcuna responsabilità per danni o perdite derivanti da incendi, terremoti, cata‑
strofi naturali, incidenti, azione di terzi e per l’impiego negligente colposo o doloso.

•	 La Toshiba non si assume alcuna responsabilità per danni o perdite, mancati guadagni o richieste di 
terzi ecc. derivanti dall’impiego del prodotto o dalla impossibilità di utilizzare il prodotto stesso.

•	 La Toshiba non si assume alcuna responsabilità per danni o perdite dovuti alla mancata osservanza 
delle indicazioni riportate in queste istruzioni per l’uso.

•	 La Toshiba non si assume alcuna responsabilità per la distruzione o la perdita di dati durante l’utilizzo di 
questo prodotto, indipendentemente dalla causa, dal tipo e dall’entità del danno. Avviso: la Toshiba non 
esegue salvataggi o ripristino dei dati.

•	 La Toshiba non si assume alcuna responsabilità per danni o perdite dovuti a mancato funzionamento ri‑
sultante dalla combinazione delle apparecchiature e dei software collegati. 

Dichiarazione di conformità UE: Il marchio CE è apposto al prodotto in conformità con le direttive europee 
vigenti. La Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, D-40549 Düsseldorf, Germania è responsa‑
bile per il marchio CE.
•	 Il logo USB è un marchio commerciale registrato.
•	 Microsoft® e Windows® sono marchi commerciali della Microsoft Corporation registrati negli USA ed in 

altri paesi.
•	 Macintosh e Mac OS sono marchi commerciali registrati della Apple Computer, Inc.
•	 Tutte le altre denominazioni di imprese e prodotti citate possono essere marchi commerciali o marchi 

commerciali registrati delle imprese stesse. 
Per ulteriori informazioni vedere il sito www.toshiba-memory.com
Hotline: 0 180-5677765 dalla Germania 0,14 Euro/Min.  /   +49 180-5677765 per tutti gli altri paesi 
ill. 1  Le seguenti informazioni valgono solamente per gli Stati membri della Comunità Europea: 
Questo simbolo indica che il prodotto non può essere gettato con l’immondizia comune. Con uno smaltimento 
del prodotto conforme alle normative vigenti si contribuisce al rispetto dell’ambiente e della salute delle perso‑
ne, che potrebbero essere danneggiati da uno smaltimento non corretto di questo prodotto. Per ulteriori infor‑
mazioni sul riciclaggio di questo prodotto mettersi in contatto con le autorità comunali, con il servizio di smal‑
timento dei rifiuti competente per la propria zona di residenza o con il negozio in cui si è comprato il prodotto. 
Produttore: Semiconductor Company, Toshiba Corporation. Vietata la ristampa e la riproduzione non  
autorizzate. ©2009 TOSHIBA CORPORATION, Tutti i diritti sono riservati.                      Versione 05/2009

ATTENZIONE

PERICOLO

Informa che un comportamento non adeguato può comportare seri rischi di 
lesioni 2 o causare danni materiali 3.

Informa che un comportamento non adeguato può comportare gravi lesioni 1 o 
causare la morte.

ISTRUZIONI

VIETATO
Indica i comportamenti vietati. I comportamenti vietati sono descritti all’interno 
del simbolo e/o vicino ad esso, in immagini e con informazioni scritte.

ATTENZIONE

Vietato

PERICOLO

Indica delle prescrizioni (vincolanti) fornite da queste istruzioni per l’uso. I com‑
portamenti prescritti sono descritti all’interno del simbolo e/o vicino ad esso, in 
immagini e con informazioni scritte.

Vietato

Istruzioni

Istruzioni

0 Руководство	 	            Флэш-память USB

t Kullanım Kılavuzu	           USB Flash Memory

Благодарим вас за приобретение флэш-памяти USB TransMemoryTM („Изделие“) компании 
Toshiba. Чтобы правильно использовать данное изделие, необходимо прочитать данное  
руководство перед использованием изделия. После прочтения держите данное руководство под 
рукой для использования в будущем. Данное изделие является информационным оборудованием 
класса B (ITE) в соответствии со стандартами VCCI (Добровольный контрольный совет по  
помехам, вызываемым информационным оборудованием). Несмотря на то, что устройство  
предназначено для домашнего использования, оно может создавать помехи при работе вблизи 
радио или телевизора. Используйте устройство в соответствии с данным руководством.
Описание значков

1	 �К серьезным травмам относятся потеря зрения, раны и ожоги (при высоких и низких температурах), поражение 
электрическим �К серьезным травмам относятся потеря зрения, раны и ожоги (при высоких и низких

	 температурах), поражение электричским током, отравление, переломы, и т.д., которые имеют длительный
	 эффект, приводят к госпитализации и/или длительному лечению в больнице.  
2	 ��К травмам относятся раны, ожоги, поражение электрическим током и т.д., не требующие госпитализации и/
или длительного лечения в больнице. 

3	 ��К повреждениям относится серьезное повреждение оборудования, ошибки оборудования, а также уничтожение 
или потеря данных.

Описание значков

•	 Держите карту в месте, недоступном для маленьких детей. 
Случайное проглатывание может вызвать удушение или при‑
вести к травме. Если есть основания полагать, что ребенок
проглотил изд лие, немедлено обратитесь к врачу.

	 Запрещено. 
•	 Если Изделие перегревается, выделяет запах или дым, следует немедленно  
выключить компьютер и периферийные устройства, отсоединить вилку шнура/ 
кабеля электропитания от сетевой розетки и не прикасаться к Изделию.  
Невыполнение этих инструкций может привести к пожару, выходу Изделия из строя 
и/или к личной травме, в том числе к ожогам и к поражению электрическим током. 
Повторное использование Изделия запрещается.
Инструкции

•	 Соблюдайте осторожность при обращении с изделием.
•	 Изделие может нагреваться. Не прикасайтесь к изделию и не 
извлекайте его из компьютера до тех пор, пока оно не остнет.

	 Запрещено
•	 Не разбирайте и не модифицируйте изделие.
•	 Не прикасайтесь к разъему изделия, избегайте контакта разъема с металлическими  
предметами, не ударяйте по разъему тяжелыми предметами и не пытайтесь его закоротить.  
Не допускайте воздействия на устройство статического электричества.

•	 Не изгибайте изделие, не применяйте силу при подключении изделия, не роняйте его, не  
допускайте ударов изделия и не кладите тяжелые предметы на изделие.

•	 Не допускайте попадания влаги на изделие. Не используйте и не храните изделие во влажных 
условиях, не подвергайте изделие воздействию воды.

•	 Избегайте воздействия на устройство слишком высоких или слишком низких температур. Не 
используйте и не храните карту в местах, подверженных воздействию прямого солнечного  
света, в нагревшемся автомобиле, вблизи огня или вблизи источников тепла, например рядом 
с плитой. Не используйте и не храните изделие вблизи потока воздуха из кондиционера.

•	 Не допускайте воздействия на устройство пыли, мощных магнитных полей, разъедающих  
веществ и газов.

•	 Не допускайте воздействия на устройство внезапных перепадов температуры во избежание 
конденсации.

•	 При записи или чтении данных с изделия не трясите и не оказывайте на него воздействие,  
не выключайте питание и не извлекайте изделие из устройства

•	Изделие поставляется предварительно отформатированным. Повторное  
форматирование изделия приведет к потере всех хранящихся на нем данных.  
Используйте USB-совместимое устройство, чтобы сначала выполнить резервное 
копирование данных.

	 Инструкции
•	 Примите во внимание следующую информацию при форматировании изделия в Windows XP, 
Windows 2000 или Windows Vista:

	 ° �Войдите в систему с правами администратора. Изделие не может быть отформатировано 
пользователем с ограниченными правами доступа.

	 ° ��Изделия с объемом памяти 1 ГБ И 2 ГБ следует форматировать с использованием файловой 
системы FAT. Форматирование с использованием файловой системы NTFS или FAT32 может 
привести к ошибкам. 

	 ° �Изделие с объемом памяти 4 ГБ или выше следует форматировать для файловой системы 
FAT32. Форматирование с использованием файловой системы NTFS или FAT может привести 
к ошибкам.

•	 Дополнительную информацию о подключении и извлечении изделия см. в руководстве по 
устройству.

•	 Правильно и надежно подключите изделие. Изделие не будет функционировать надлежащим 
образом, если оно подключено неправильно или вставлено не до упора.

•	 Выполнение следующих действий с изделием, подключенным к ПК, может привести к его  
неправильной работе на ПК:

	 загрузка / перезагрузка / выход из ждущего или приостановленного режима,
	 Отключите изделие от компьютера перед выполнением этих действий. 
•	 При отключении изделия от USB-порта ПК сначала пройдите процедуру извлечения  
(остановки) в операционной системе.

•	 Перед использованием изделия всегда проверяйте разъем на наличие грязи. Для очистки  
изделия используйте мягкую сухую ткань.

Примечание 
•	Изделие имеет энергонезависимую полупроводниковую память. Изделие запрещается  
использовать способом, отличным от указанного в руководстве. Это может привести к  
повреждению или потере данных.

•	 Во избежание случайной потери данных необходимо регулярно выполнять резервное  
копирование на более чем один носитель.

•	 Используйте изделие только с общим домашним или офисным оборудованием, например  
принтерами или персональными компьютерами. Компания Toshiba не несет ответственности 
за ущерб или потери в результате использования изделия с оборудованием или устройствами,  
отличных от вышеуказанных типов общего домашнего и офисного оборудования. Изделие  
запрещается использовать с оборудованием (включающим, среди прочего, оборудование,  
которое используется в сфере управления атомной энергией, гражданской и космической 
авиации, транспортировки, дорожной сигнализации, регулировки горения или вместе с  
медицинскими инструментами и всеми типами защитных устройств), которое требует высокого 
качества и/или надежности, или оборудованием, неисправность или поломка которого может 
привести к смерти или травмам.

•	При использовании устройства в течении долгого времени процессы чтения, записи и  
удаления данных со временем ухудшаются.

•	 За исключением нескольких случаев, включая личное использование, записанную музыку  
запрещается использовать без разрешения владельца соответствующих прав. Ознакомьтесь 
с законом об авторских правах, принятым в вашей стране или регионе.

•	 Обратите внимание на то, что при удалении данных или форматировании устройства данные 
могут быть удалены не полностью и могут быть восстановлены. Перед передачей или  
утилизацией изделия рекомендуется использовать ПО от сторонних поставщиков, которое  
позволит полностью удалить данные из памяти изделия.

•	 Утилизацию изделия следует выполнять в соответствии с местным законодательством.  
Для получения более подробной информации о законодательстве обратитесь в местное  
правительство.

Основные технические характеристики
•	 Интерфейс: USB 1.1 / Hi-Speed USB 2.0* 
	 * �Термин „Hi-Speed USB 2.0“, используемый в руководстве, является наименованием технической  

характеристики изделия, и он не гарантирует высокую скорость работы. 
•	 Питание: Питание от USB-шины
•	 Условия эксплуатации: Температура: 0°-50°C (32°-122°F); Влажность: 20-95 % (без конденсации)
Поддерживаемые устройства:
•	 Компьютеры со следующими операционными системами, оснащенные USB-интерфейсом (тип A)
Поддерживаемые операционные системы 
•	Windows 2000, Windows XP и Windows Vista
•	 Mac OS 10.0.2 или более поздней версии 
Термин	 	 Значение
Windows	 	 Включает Windows® XP, Windows® 2000 и Windows® Vista
Windows 2000	 Microsoft® Windows® 2000 Professional
Windows XP	 Microsoft® Windows® XP Professional и Microsoft® Windows® XP Home Edition
Windows Vista	 �Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™Enter‑ 

prise, Microsoft® Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows Vista™ Home 
Premium и Microsoft® Windows Vista™ Home Basic

Функция ReadyBoost™ операционной системы Windows®: Изделие поддерживает технологию 
ReadyBoost для операционной системы Windows, которая позволяет пользователям повышать 
оперативность системы путем использования USB-памяти вместо жесткого диска для размещения 
рабочего файла подкачки операционной системы. После первоначальной подстыковки Изделия к 
порту USB на экране появится диалоговое окно AutoPlay операционной системы Windows Vista, в 
котором пользователю будет предложена опция повышения производительности системы с  
помощью функции ReadyBoost Windows. После выбора этой опции можно назначить часть памяти 
Изделия для повышения производительности системы, а остальную часть памяти использовать 
для хранения файлов. Более подробная информация о функции ReadyBoost Windows содержится 
в документации компании Microsoft. 
Подключение: Подключите изделие к USB-порту компьютера. Дополнительную информацию о 
правильном подключении см. в руководстве по компьютеру. Применение силы при неправильном 
подключении может привести к повреждению изделия или USB-порта.  
Отсоединение: Выполните следующий порядок отсоединения, если Вы хотите отключить 
продуктот работающего компьютера: 
•	Windows 2000, Windows XP и Windows Vista: Нажмите в таскe на символ „Аппаратные  
средства отсоединить или выбросить“*, или выберите „USB-накопитель большой памяти 
остановить“*. Появится сообщение „USB-  накопитель большой памяти может быть от  
системы отделён“*. Нажмите на „OK“, убедитесь в том, что контрольная лампочка доступа  
погасла и удалите продукт USB-порта компьютера.

	 * �Точное словарное обозначение в командном меню может отличаться от применённых здесь формулировок 
в зависимости от операционной системы.

•	 Для Mac OS 10.0.2 или выше: Передвиньте символ продукта на экране на символ „Kорзинa для 
бумаг“. Убедитесь в том, что компьютер готов к операции (это значит, что контрольная лампочка 
доступа погасла) и удалите продукт USB-порта компьютера. 

дисков
•	 Для Windows 2000, Windows XP и Windows Vista: Значок диска для изделия, „Съемный диск 
(D:)“, отобразится в окне „Мой компьютер“ после подключения изделия к компьютеру (имя диска 
может различаться в зависимости от компьютера) 

•	 Для Mac OS 10.0.2 или выше: Значок диска для изделия отобразится на рабочем столе после  
подключения изделия к компьютеру.

Программное обеспечение надёжности: Продукт работает с программой обеспечения  
надёжности, которая даёт возможность защитить занесенные в память данные с помощью пароля.  
Программу обеспечения надёжности можно загрузить со страницы Интернета 
www.toshiba-memory.com.
Требуемые операционные системы: Windows 2000, Windows XP, Windows Vista
Toshiba не гарантирует, что драйверы будут работать с актуализированными Windows-версиями. 
Программное обеспечение надёжности работает только с операционными системами Microsoft 
Windows.
Примечание: Изделие маркировано в соответствии с оборудованной микросхемой памяти, а не 
согласно объему памяти, доступному для хранения данных конечным пользователем. Часть объема 
памяти отведена для данных, необходимых для функционирования изделия. Минимальный объем 
памяти, который может быть использован, составляет приблизительно: изделие с 32 ГБ памяти 
- около 30,4 ГБ; изделие с 16 ГБ памяти - около 15,2 ГБ; изделие с 8 ГБ памяти - около 7,6 ГБ;  
изделие с 4 ГБ памяти - около 3,8 ГБ; изделие с 2 ГБ памяти - около 1,9 ГБ; изделие с 1 ГБ памяти 
- около 952 МБ. (Измерение объема памяти выше было выполнено при условии: 1 МБ = 1048576 
байтам). Скорость чтения и записи может различаться в зависимости от пользовательских факторов, 
таких как используемое устройство и размер файла, который считывается или записывается. 
Скорость может уменьшаться при записи в память изделия нескольких небольших файлов. 
Ограничение ответственности 
•	 Компания Toshiba не несет ответственности за ущерб или потери в результате пожара, 
землетрясения, стихийных бедствий, несчастных случаев, действий третьих лиц или в  
результате неаккуратного или ненадлежащего использования.

•	 Компания Toshiba не несет ответственности за ущерб или потери, потери прибыли или  
претензии третьих лиц в результате использования или невозможности использования изделия.

•	 Компания Toshiba не несет ответственности за ущерб или потери в результате несоблюдения 
инструкций, приведенных в данном руководстве.

•	 Компания Toshiba не несет ответственности в случае уничтожения или потери данных в  
результате использования изделия, независимо от причины, типа или размера причиненного 
ущерба. Примечание. Toshiba не занимается восстановлением данных. 

•	 Компания Toshiba не несет ответственности за ущерб или потери вследствие неисправности, 
вызванной использованием неверной комбинации подключенных устройств и программного 
обеспечения.

Декларация соответствия стандартам ЕС: Данное изделие имеет маркировку CE согласно  
соответствующим европейским директивам. Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, 
D-40549 Düsseldorf, Germany. несет ответственность за маркировку CE.
•	 Логотип USB является зарегистрированным товарным знаком.
•	Microsoft® и Windows® являются зарегистрированными товарными знаками Microsoft 
Corporation в США  и других странах.

•	 Macintosh и Mac OS являются товарными знаками Apple Computer, Inc.
•	 Все другие названия компаний и продуктов могут быть зарегистрированными товарными  
знаками соответствующих компаний. 

Дополнительную информацию см. по адресу www.toshiba-memory.com
Горячая линия технической поддержки:
0 180-5677765 для Германии 0,14 евро/мин.  /  +49 180-5677765 для других стран
Иллстр. 1  Следующая информация предназначена только для стран ЕС:
Использование данного символа означает, что изделие запрещается выбрасывать вместе с 
обычными бытовыми отходами. Обеспечивая надлежащую утилизацию данного изделия, вы  
помогаете предотвратить негативные последствия для окружающей среды и здоровья людей, 
которые могут быть вызваны неправильной утилизацией данного изделия. Для получения  
подробной информации об утилизации данного изделия обратитесь в муниципальные органы, 
службу утилизации бытовых отходов или к продавцу изделия.  
Производитель: Semiconductor Company, Toshiba Corporation. Копирование или воспроизведение без 
разрешения запрещены. © 2009 TOSHIBA CORPORATION. Все права защищены.    Версия 05/2009

ОСТОРОЖНО

При неправильном обращении с устройством возрастает риск При 
неправильном обращении с устройством возрастает риск олучения 
травм2 пользователем, а также риск повреждения3 оборудования.

Неправильное обращение с устройством может привести к серьезным 
травмам1 или смерти.

ВНИМАНИЕ

Uygun olmayan kullanım ciddi yaralanmalara1 ya da ölümlere yol açabilir.

DİKKAT

UYARI

Uygun olmayan kullanım, kullanıcıyı yaralama2 ya da ürüne zarar verme riski3 
taşımaktadır.

	 * Menü girişlerinin ve bildirimlerinin ifadesi işletme sistemine bağlı olarak değişebilir.
•	 Mac OS 10.0.2 veya daha yüksek için: Ürünün masa üstü sembolünü çöp kutusuna sürükleyin.  
Bilgisayarın hazır olduğundan emin olun (yani erişim denetimi ışığı sönmüş olmalıdır) ve ürünü  
bilgisayarın USB portundan ayırın. 

Sürücü İkonları 
•	Windows 2000, Windows XP ve Windows Vista için: Ürün bilgisayarınıza bağlandığında ürün  
için sürücü ikonu “Bilgisayarım” klasörünün altında “Kaldırılabilir Disk (D:)” görünecektir. (Sürücü ismi 
bilgisayarınıza göre değişebilir) 

•	 Mac OS 10.0.2 veya daha yüksek için: Ürün bilgisayarınıza bağlandığında ürün için sürücü ikonu  
masaüstünde görünecektir.

Güvenlik Yazılımı: Ürün, depolanan verilerin bir şifreyle korunmasına izin veren bir güvenlik yazılımıyla 
birlikte çalışmaktadır. Güvenlik yazılımı Toshiba’nın www.toshiba-memory.com adresindeki sitesinden  
indirilebilir.
Sistem Gereksinimleri: Windows 2000, Windows XP, Windows Vista
Toshiba sürücülerin güncelleştirilmiş Windows sürümleriyle birlikte çalışacağına dair sorumluluk üstlenmez. 
Güvenlik yazılımı sadece Microsoft Windows işletim sistemleriyle birlikte çalışır.
Not: Ürün içerdiği hafıza çiplerine göre isimlendirilmiştir; son kullanıcının kaydedebileceği hafıza kapasitesine 
göre değil. Kapasitenin bir kısmı ürün fonksiyonelliği için ayrılmıştır. Tüketicinin kullanabileceği minimum hafı‑
za kapasitesi yaklaşık olarak şöyledir: 32 GB’lık ürünler - 30,4 GB civarında; 16 GB’lık ürünler - 15,2 GB civa‑
rında; 8 GB’lık ürünler - 7,6 GB civarında; 4 GB’lık ürünler - 3,8 GB civarında; 2 GB’lık ürünler - 1,9 GB civa‑
rında; 1 GB’lık ürünler - 952 MB civarında. (Bu bağlamda hafıza kapasitesi ölçümü: 1 MB = 1.048.576 byte’dır.) 
Okuma ve yazma hızları kullanıcın şartlarına göre, örneğin kullanılan aygıtlara göre, okunan ya da yazılan 
dosya boyutuna göre, değişmektedir. Ürüne küçük boyutlarda çok dosya yazımında hız düşebilir. 
Sorumluluk Kısıtlaması 
•	 Toshiba, yangın, deprem, doğal afetler, kaza, üçüncü şahısların yanlışlıkları, kasıtlı ya da önemsenmeyen 
kötü kullanımlardan kaynaklanan zararlardan ya da kayıplardan dolayı herhangi bir sorumluluk  
üstlenmemektedir.

•	 Toshiba, ürün kullanımından ya da kullanamamaktan kaynaklanan kâr kaybından ya da üçüncü şahısların 
taleplerinden, zararlardan ya da kayıplardan dolayı herhangi bir sorumluluk üstlenmemektedir.

•	 Toshiba, ürün kılavuzundaki talimatlara uymayan hareketlerin sonuçlarından dolayı oluşan zarar ve  
kayıplardan dolayı herhangi bir sorumluluk üstlenmemektedir.

•	 Toshiba sebep, tür ya da boyut farkı gözetmeksizin ürün kullanımı sırasında oluşan herhangi bir zarar ya 
da veri kaybından dolayı herhangi bir sorumluluk üstlenmemektedir. Not: Toshiba, dosya kurtarma işlemi 
yapmayacaktır.

•	 Toshiba, birbirine bağlanmış aygıtların ve yazılımların kombo bir şekilde yanlış kullanımdan kaynaklanan 
zararlar ve kayıplardan dolayı herhangi bir sorumluluk üstlenmemektedir. 

AB Uyumluluk Beyanı: Bu ürün ilgili Avrupa Yönergelerine uygun olarak CE işaretini taşımaktadır. CE 
işaretlenmesinden Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, D-40549 Düsseldorf, Almanya 
sorumludur.
•	 USB logosu tescilli markadır.
•	 Microsoft® ve Windows®, Amerika Birleşik Devletlerinde ve diğer ülkelerde Microsoft Corporation’ın ticari 
markalarıdır.

•	 Macintosh ve Mac OS Apple Computer, Inc.‘ın tescilli markalarıdır.
•	 Diğer şirket / ürün isimleri, tescilli markalar olabilir. 
Daha fazla bilgi için, www.toshiba-memory.com adresini ziyaret ediniz. 
Hatlar:  0 180-5677765 Almanya içi 0,14 Euro/Dak.  /  +49 180-5677765 Diğer Ülkeler için. 
Şekil 1  Aşağıdaki bilgiler sadece Avrupa Topluluğuna üye ülkeler için geçerlidir: 
Bu sembol ürünün bir evsel atık gibi işleme tabi tutulamayacağını gösterir. Bu ürünün doğru bir şekilde imha 
edilmesini sağlamak suretiyle, ürünün bir atık olarak doğru bir şekilde işleme tabi tutulmaması sonucu çevre 
ve insan sağlığı üzerinde meydana gelebilecek potansiyel olumsuz etkilerin önlenmesine yardımcı olursunuz. 
Bu ürünün geri kazanımı konusunda daha fazla bilgi için, bulunduğunuz şehirdeki ilgili yerel daireye, evsel atık 
bertaraf etme hizmeti veren birime veya ürünü satın aldığınız mağazaya başvurunuz. 
Üretici: Semiconductor Company, Toshiba Corporation. İzinsiz kopyalamak ya da yeniden çoğaltmak yasaktır.
©2009 TOSHIBA CORPORATION, Tüm Hakları Saklıdır.                                                 Versiyon 05/2009

ИНСТРУКЦИИ

ЗАПРЕЩЕНО

Обязательные (принудительные) действия, описанные в данной 
инструкции. Описание обязательных действий приводится в символе 
или рядом с ним в виде изображений и/или текста.

Запрещенные действия. Описание запрещенных действий приводится в 
символе или рядом с ним в виде изображений и/или текста.

Запрещено

ОСТОРОЖНО

Инструкции

Talimatlar

TALİMATLAR
Bu kullanım kılavuzunda belirtilmiş zorunlu hareketleri gösterir. Zorunlu  
hareketler resimlerin ve/veya cümlelerin yanında açıklanmıştır.

YASAKLANMIS Yasaklanmış hareketleri belirtir.
Yasaklanmış hareketler resimlerin ve/veya cümlelerin yanında açıklanmıştır.

UYARI
Yasaklanmis

DİKKAT

Yasaklanmis

Talimatlar

•	 Przed usunięciem Produktu z portu USB komputera należy przeprowadzić operację odłączenia od  
danego systemu operacyjnego.

•	 Przed użyciem Produktu należy zawsze upewnić się, czy styki kontaktowe łącza USB są czyste.  
Do czyszczenia Produktu stosować miękką, suchą szmatkę. 

Wskazówki 
•	 Produkt zawiera nieulotną pamięć półprzewodnikową. Produkt należy używać wyłącznie w taki sposób, 
jak opisano w instrukcji obsługi. Nieprzestrzeganie tych wskazówek doprowadzić może do zniszczenia 
lub utraty danych.

•	 Aby uniknąć niezamierzonej utraty danych należy regularnie sporządzać kopie bezpieczeństwa na  
więcej niż jednym nośniku pamięci.

•	 Produktu prosimy używać tylko w połączeniu z ogólnie przyjętym sprzętem elektronicznym,  
przeznaczonym do użytku w biurze i w domu, jak na przykład z odpowiednimi drukarkami i komputerami. 
Toshiba nie przejmuje żadnej odpowiedzialności za szkody lub straty, powstałe na skutek używania 
Produktu z innego rodzaju sprzętem elektronicznym. Produktu nie wolno w żadnym wypadku stosować 
w połączeniu ze sprzętem, w stosunku do którego obowiązują nadzwyczajne wymagania odnośnie  
jakości oraz bezpieczeństwa działania, lub z takim sprzętem, którego niewłaściwe działanie lub awaria 
w trakcie eksploatacji spowodować mogą bezpośrednie zagrożenie życia lub obrażenia ciała (do takiego 
sprzętu zalicza się między innymi urządzenia do wytwarzania energii atomowej, instrumenty i przyrządy 
używane w lotnictwie, urządzenia do transportu, sygnalizacji komunikacyjnej, spalarnie, sprzęt i  
wyposażenie medyczne oraz wszelkiego rodzaju sprzęt techniczny w dziedzinie bezpieczeństwa).

•	 Przy używaniu Produktu przez bardzo długi okres czasu, może zdarzyć się, że niemożliwe będzie  
odczytywanie, zapis lub kasowanie danych.

•	W świetle ustawy o prawach autorskich, z zapisanej muzyki wolno jest korzystać jedynie za zgodą wła‑
ściciela praw. Wyjątek stanowi muzyka do użytku osobistego. Prosimy o przestrzeganie odpowiednich 
przepisów, obowiązujących w danym kraju. 

•	 Należy pamiętać, że sformatowanie Produktu na nowo lub skasowanie danych może nie spowodować 
całkowitego ich usunięcia, oraz że możliwe jest wówczas ich odtworzenie. O ile wymagane jest  
całkowite skasowanie danych z pamięci Produktu, zalecamy użycie do tego celu odpowiedniego  
systemu lub produktu, na przykład dostępnej na rynku specjalnej aplikacji do kasowania danych. 

•	 Przy usuwaniu odpadów z tego Produktu przestrzegać należy obowiązujących w danym kraju  
zarządzeń w tym zakresie. Odnośnych informacji udzielają właściwe władze miejscowe 

Dane techniczne 
•	 Łącze: USB 1.1 / Hi-Speed USB 2.0* 
	 * �Użyte w tej dokumentacji pojęcie „Hi-Speed USB 2.0“ jest określeniem ze specyfikacji, na której opiera się Produkt. Nie 

oznacza to, że udzielana jest gwarancja odnośnie prędkosci roboczej. 
•	 Zasilanie elektryczne: poprzez łącze USB
•	Warunki eksploatacji: temperatura 0° - 50° C, wilgotność powietrza 20 - 95 % (bez kondensacji pary)
Sprzęt wspierany 
•	 Komputery z następującymi systemami operacyjnymi, które są wyposażone w złącze USB (Typ A).
Wspierane systemy operacyjne 
•	Windows 2000, Windows XP i Windows Vista 
•	 Mac OS 10.0.2 lub wyżej rozwinięte wersje 
Pojęcie	 Znaczenie
Windows	 Obejmuje Windows® 2000, Windows® XP i Windows® Vista
Windows 2000	 System operacyjny Microsoft Windows® 2000 Professional
Windows XP	 �System operacyjny Microsoft Windows® XP Professional i System operacyjny 

Microsoft Windows® XP Home Edition
Windows Vista	 �Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™Enterprise, 

Microsoft® Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows Vista™ Home Premium i 
Microsoft® Windows Vista™ Home Basic

Funkcja Windows® ReadyBoost™: Produkt obsługuje technologię Windows ReadyBoost, która umożliwia 
zwiększenie szybkości reakcji systemu dzięki użyciu pamięci USB zamiast dysku twardego do obsługi pliku 
stronicowania. Gdy Produkt zostanie po raz pierwszy włożony do portu USB, w oknie dialogowym Autoodtwar‑ 
zanie systemu Windows Vista pojawi się opcja zwiększenia wydajności systemu przez użycie funkcji 
Windows ReadyBoost. W przypadku wybrania tej opcji można zdecydować o przeznaczeniu części pamięci 
Produktu na zwiększenie wydajności oraz wykorzystaniu pozostałej pamięci do przechowywania plików. 
Więcej informacji dotyczących funkcji Windows ReadyBoost można znaleźć w dokumentacji firmy Microsoft.
Podłączanie: Włóż Produkt do portu USB komputera. Sprawdź w podręczniku użytkownika Twojego kom‑
putera, w jakim kierunku/położeniu należy wsunąć Produkt. W razie włożenia Produktu przemocą w nie‑
właściwym kierunku, może nastąpić uszkodzenie Produktu lub portu USB. 
Odłączanie: W sytuacji gdy Produkt jest odłączany od komputera będącego w trybie pracy, należy zawsze 
wykonać następujące operację odłączania: 
•	Windows 2000, Windows XP i Windows Vista: Na pasku zadań należy kliknąć na symbol „Odłączyć 
lub odrzucić sprzęt“* i wybrać „Zatrzymać zespół napędu nośnika pamięci masowej USB“*. Pojawia się 
komunikat „Można teraz odłączyć od systemu zespół napędu nośnika pamięci masowej USB“*. Kliknąć 
na „OK“, należy upewnić się co do tego, że zgasło światełko kontroli dostępu i wyjąć Produkt z portu USB 
komputera.

	 * �Dokładne brzmienie wprowadzeń w menu oraz komunikatów, zależnie od systemu operacyjnego, może odbiegać od  
powyższych sformułowań.

•	 Mac OS 10.0.2 lub bardziej rozwinięta wersja: Skrót/ikonę na pulpicie z symbolem Produktu, należy 
przeciągnąć na skrót/ikonę „Kosza“. Należy się upewnić co do tego, że komputer jest gotowy do pracy 
(tzn., że zgasło światełko kontroli dostępu) i wyjąć Produkt z portu USB komputera. 

Symbole napędu 
•	Windows 2000, Windows XP i Windows Vista: Gdy Produkt jest podłączony do Twojego komputera, 
w oknie „Mój komputer“ pojawia się symbol napędu Produktu „Medium wymienne (D:)“. Zależnie od 
wyposażenia komputera, do oznaczenia napędu może być użyta inna litera. 

•	 Mac OS 10.0.2 lub bardziej rozwinięta wersja: Gdy Produkt jest podłączony do komputera, na pulpicie 
pojawia się symbol napędu oznaczający Produkt.

Oprogramowanie do zabezpieczenia: Produkt ten współpracuje z oprogramowaniem do zabezpieczenia, 
które pozwala na to, że wprowadzone i zachowane w pamięci dane są chronione hasłem. Oprogramowa‑
nie do zabezpieczenia można ściągnąć ze strony internetowej firmy Toshiba, www.toshiba-memory.com.
Wymagane systemy operacyjne: Windows 2000, Windows XP, Windows Vista
Toshiba nie bierze na siebie odpowiedzialnosci i nie udziela jakiejkolwiek gwarancji na to, że sterowniki 
wspólpracują ze zaktualizowanymi wersjami Windows. Oprogramowanie do zabezpieczania działa tylko z 
systemami operacyjnymi Microsoft Windows.
Wskazówki: Oznaczenie Produktu opiera się na zawartych w nim zespołach pamięci, a nie na pojemności
pamięci, stojącej do dyspozycji użytkownika do zapisywania danych. Część pojemności pamięci jest  
zarezerwowana dla funkcji Produktu. Pojemność użytkowa w Produkcie o całkowitej pamięci 1 GB wynosi 
około 952 MB, odpowiednio przy 2 GB - około 1,9 GB, a w Produkcie o pamięci całkowitej 4 GB - około 3,8 
GB, a w Produkcie o pamięci całkowitej 8 GB - około 7,6 GB, a w Produkcie o pamięci całkowitej 16 GB - 
około 15,2 GB, a w Produkcie o pamięci całkowitej 32 GB - około 30,4 GB. (Informacja o pojemności pa‑
mięci w tym kontekście: 1 MB = 1.048.576 bajtów). Szybkość dokonywania odczytu i zapisu może się 
wahać, w zależności od specyficznych warunków u danego użytkownika (np. od używanego sprzętu i 
wielkości pliku, który ma być odczytany lub zapisany). Szybkość ta może się zmniejszać, gdy na Produkcie 
zapisano wiele małych plików. 
Ograniczenie odpowiedzialności 
•	 Toshiba nie przejmuje odpowiedzialności za szkody lub straty powstałe z powodu ognia, trzęsienia 

ziemi, katastrof w przyrodzie, wypadków, oddziaływania czynników zewnętrznych, a także umyślnego 
lub nieumyślnego niewłaściwego użytkowania.

•	 Toshiba nie przejmuje odpowiedzialności za szkody, straty, utratę zysków lub żądania osób trzecich itd., 
które powstają wskutek używania Produktu lub niezdolności do jego używania.

•	 Toshiba nie przejmuje odpowiedzialności za szkody lub straty, powstałe wskutek niezastosowania się 
do wskazówek zawartych w niniejszej instrukcji obsługi.

•	 Toshiba nie przejmuje odpowiedzialności za zniszczenie lub utratę danych w trakcie używania tego 
Produktu, niezależnie od przyczyny, rodzaju lub zakresu szkody. Uwaga: Toshiba nie przeprowadza 
operacji ratowania lub odtwarzania danych.

•	 Toshiba nie przejmuje odpowiedzialności za szkody lub straty z tytułu niewłaściwego działania Produk‑
tu itp., wynikłego wskutek określonej kombinacji podłączonego sprzętu i oprogramowania. 

Oświadczenie o zgodności z wymogami UE: Produkt ten jest opatrzony znakiem CE, zgodnie z odno‑
śnymi europejskimi wytycznymi. Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, D-40549 Düsseldorf, 
Niemcy odpowiada za oznaczenie CE.
•	 Logo USB jest zarejestrowanym znakiem towarowym.
•	 Microsoft® i Windows® są zarejestrowanymi w USA oraz w innych krajach znakami towarowymi firmy 

Microsoft Corporation.
•	 Macintosh i Mac OS są znakami towarowymi firmy Apple Computer, Inc.
•	 Wszelkie inne znaki firmowe i znaki produktu mogą być zarejestrowanymi znakami towarowymi przed‑

siębiorstw, których znaki te dotyczą. 
Dalsze informacje znajdziesz w Internecie pod www.toshiba-memory.com
Hotline:  0 180-5677765 z Niemiec 0,14 Euro/Min.  /  +49 180-5677765 ze wszystkich innych krajów 
Rys. 1  Następujące Informacje są ważne tylko dla Państw Członkowskich UE:
Symbol ten wskazuje, że Produkt nie może znaleźć się wśród odpadów domowych. Usuwając odpady z 
Produktu zgodnie z przepisami pomożesz uniknąć ewentualnych negatywnych skutków dla środowiska na‑
turalnego i zdrowia ludzi, które mogłyby nastąpić wskutek nieprawidłowego obchodzenia się z tymi odpada‑
mi. W celu uzyskania dalszych informacji odnośnie recyklingu odpadów z tego Produktu skontaktuj się z 
władzami komunalnymi na swoim terenie, z właściwą służbą usuwania śmieci lub ze sklepem, w którym 
Produkt został nabyty. 
Producent: Semiconductor Company, Toshiba Corporation. Zakazane jest dokonywanie powielania oraz 
reprintu bez zezwolenia. ©2009 TOSHIBA CORPORATION, Wszelkie prawa zastrzeżone.      Wersja 05/2009

ВНИМАНИЕ
Запрещено

Инструкции

P Instrukcja obsługi	      Pamięć Flash do USB
Bardzo dziękujemy Państwu za dokonanie zakupu nośnika pamięci USB-Flash TransMemory™ firmy  
Toshiba (określanego dalej jako „Produkt“). Przed użyciem Produktu należy koniecznie przeczytać  
„Instrukcję obsługi” (niniejszy dokument), aby stosować go w sposób prawidłowy. Po przeczytaniu instrukcji 
prosimy przechowywać ją w stale dostępnym miejscu i korzystać z niej w miarę potrzeby.
Według standardu VCCI Produkt został zaszeregowany jako sprzęt techniki informacyjnej klasy B (VCCI 
- skrót od „Voluntary Control Council for Interference by Information Technology Equipment“ – „Komisja do 
spraw dobrowolnej kontroli zakłóceń powodowanych przez technikę informacyjną”). Aczkolwiek Produkt 
ten przewidziany jest do stosowania w gospodarstwie domowym, mogą jednak wystąpić zakłócenia  
odbioru, gdy jest on używany w pobliżu odbiorników radiowych lub telewizora. Prosimy używać Produktu 
zgodnie z niniejszą instrukcją obsługi.
Opis piktogramów

1	 �Pod pojęciem poważnych obrażeń ciała rozumieć należy utratę wzroku, rany, oparzenia kwasami lub wysoką  
temperaturą, porażenia prądem, złamania, zatrucia itd., których skutki trwają przez długi okres czasu lub też wymagają 
skierowania na leczenie do szpitala, względnie dłuższego pobytu w szpitalu. 

2	 �Pod pojęciem obrażeń ciała rozumieć należy rany, oparzenia, porażenia prądem elektrycznym itd., do leczenia których nie 
jest wymagane skierowanie do szpitala lub dłuższy pobyt w szpitalu. 

3	 �Pod pojęciem szkód materialnych rozumieć należy wielorakie uszkodzenia maszyn i sprzętu oraz niewłaściwe działanie 
Produktu lub utratę danych.

Opis symboli

•	 Nie wolno umieszczać Produktu w zasięgu małych dzieci. Połknięcie  
prez pomyłkę doprowadzić może do uduszenia. Jeśli zachodzi  
podejrzenie, że połknięto Produkt, należy niezwłocznie udać się do 
lekarza. 

•	 Jeśli z Produktu zacznie wydobywać się zapach lub dym albo Produkt zacznie się przegrzewać, 
należy natychmiast wyłączyć komputer i urządzenia peryferyjne, odłączyć przewód/kabel zasi‑
lający od gniazda zasilania i nie dotykać Produktu. Nieprzestrzeganie tych instrukcji może 
spowodować pożar, uszkodzenie Produktu i/lub obrażenia ciała, w tym oparzenia i porażenie 
prądem elektrycznym. Produktu nie należy używać ponownie. 

•	 Produktu należy używać z zachowaniem ostrożności. 
•	 Produkt może się rozgrzać. Nie należy dotykać Produktu lub też 
wyjmować go z komputera, zanim nie ostygnie. 

•	 Nie rozmontowywać Produktu ani dokonywać w nim zmian. 
•	 Nie dotykać sztyftów kontaktu łącza USB. Nie dopuszczać do stykania się tych sztyftów z metalem oraz 
do uderzeń twardymi przedmiotami. Należy uważać, aby nie spowodować spięcia w obrębie kontaktów. 
Nie narażać Produktu na działanie elektryczności statycznej.

•	 Produktu nie należy zginać ani też narażać go na działanie dużych sił mechanicznych, nie upuszczać 
Produktu na ziemię, nie narażać go na silne uderzenia i nie kłaść na nim ciężkich przedmiotów.

•	 Nie dopuszczać do stykania się produktu z wilgocią lub wodą. Nie należy go używać ani też przechowywać 
w miejscach wilgotnych.

•	 Nie narażać Produktu na działanie szczególnie wysokich lub niskich temperatur. Nie używać go ani nie 
pozostawiać bezpośrednio w promieniach słońca, w nagrzanym samochodzie, w pobliżu ognia lub  
innych źródeł ciepła, na przykład pieca. Unikać ponadto należy używania i przechowywania Produktu w 
pobliżu otworów wylotowych urządzeń klimatyzacyjnych

•	 Nie przechowywać Produktu w miejscach zakurzonych, w pobliżu silnych pól magnetycznych,  
powodujących korozję chemikaliów lub przy występowaniu szkodliwych gazów.

•	 Unikać nagłych wahań temperatury, które powodować mogą kondensację, skraplanie pary.
•	W trakcie odczytywania lub zapisywania danych na Produkcie nie należy nim potrząsać ani też potrącać 
go, nie wyłączać zasilania prądem elektrycznym i nie wyjmować Produktu z podłączonego sprzętu. 

•	W razie nowego formatowania Produktu pod systemem operacyjnym Windows XP, Windows 
2000 lub Windows Vista, prosimy o przestrzeganie następujących wskazówek: 

	 ° �Należy zgłosić się i zalogować się jako Użytkownik posiadający prawa Administratora  
systemu. Nie jest możliwe formatowanie Produktu przy zalogowaniu jako użytkownik o 
ograniczonych prawach dostępu.

	 ° �Produkty o pojemności pamięci 1 GB i 2 GB należy formatować jako FAT. Formatowanie przy użyciu 
NTFS lub FAT32 może nie zadziałać prawidłowo.

	 ° �Produkty o pojemności 4 GB lub większej należy formatować jako FAT32. Formatowanie jako NTFS lub 
FAT może nie zadziałać prawidłowo.

•	 Proszę przeczytać w instrukcji obsługi używanego sprzętu, w jaki sposób należy Produkt przyłączyć do 
portu USB i od niego odłączyć. Jeśli operacja odłączenia nie zostanie wykonana prawidłowo, dane mogą 
ulec zniszczeniu lub utracie.

•	 Produkt należy włożyć mocno i w prawidłowym położeniu do portu USB komputera. Produkt nie działa 
prawidłowo, jeśli włożono go w niewłaściwym kierunku lub nie wsunięto go całkowicie. 

•	 Przy wykonaniu którejś z następujących czynności w czasie, gdy Produkt jest podłączony do komputera, 
wystąpić mogą zakłócenia w funkcjonowaniu PC:

	 Start / Uruchom ponownie / Kontynuowanie pracy ze stanu gotowości.
	 Prosimy wykonywać te czynnośći dopiero po odłączeniu Produktu od komputera.

Zwraca uwagę na to, iż nieprawidłowe, niezgodne z instrukcją manipulowanie 
przy sprzęcie doprowadzić może do poważnych obrażeń ciała1 lub do śmierci.

UWAGA

OSTRZEŻENIE

Zwraca uwagę na to, iż w razie nieprawidłowego użytkowania istnieje wysoki 
stopień ryzyka powstania obrażeń ciała2 lub szkód materialnych3.

OSTRZEŻENIE

INSTRUKCJE
Zwraca uwagę na działania przepisowe (obowiązujące), które podane są w tej 
instrukcji obsługi. Działania przepisowe opisane są w obrębie symboli i/lub w 
ich pobliżu za pomocą ilustracji i pisemnych wskazówek.

ZABRONIONE
Zwraca uwagę na działania zakazane.
Jakie działania są zakazane, opisane jest w obrębie symboli i/lub w ich pobliżu 
za pomocą ilustracji i pisemnych wskazówek.

Zabronione

UWAGA

Zabronione

Instrukcje

Instrukcje
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Meer informatie vindt U op onze internetsite: www.toshiba-memory.com
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